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"Қазақстан темір жолы" Ұлттық компаниясы" акционерлік қоғамы, бұдан әрі «Тапсырыс беруші» деп аталатын, Директора филиала АО
"Национальная  компания  "Қазақстан  темір  жолы"-"Актобинское  отделение  магистральной  сети"  ЖАЙЛАУБАЙ  СЕРҒАЛИ
АМАНҒАЛИҰЛЫ негізінде әрекет ететін 27.12.2024  жылғы №163-ЦЖС сенімхат,  атынан, бір жағынан, және ЖК Zere  тұлғасында,
бірінші тараптан және бұдан әрі «Мердігер» деп аталатын , Басшы Бажикова Акзере Саятовна атынан, негізінде қызмет ететін 15.09.2022
жылғы Талон №KZ17TWQ02280695,  ,  екінші  тараптан бірлесіп  «Тараптар»,  ал  жоғарыда  көрсетілгендей жеке-жеке  «Тарап» деп
аталатындар «Самұрық-Қазына» ұлттық әл-ауқат қоры» акционерлік қоғамының және дауыс беретін акцияларының (қатысу үлестерінің)
елу және одан да көп пайызы меншік немесе сенімгерлік басқару құқығымен «Самұрық-Қазына» АҚ-ға тікелей немесе жанама тиесілі
заңды тұлғалардың сатып алуды жүзеге асыру тәртібіне (бұдан әрі – Тәртіп) сәйкес және Нәтижелер хаттамасы № 1165730 негізінде осы
жұмыстарды сатып алу туралы шартты (бұдан әрі – Шарт) жасасты және төмендегілер туралы келісімге келді.
 
Мердігер осы Шартқа қол қоя отырып:
•заңнамаға сәйкес құрылған және әрекет ететін кәсіпкерлік субъектісі болып табылатынын;
•осы Шартқа қол қою үшін қандай да бір шектеулер, тыйым салулар жоқтығын;
•осы Шартқа қол қою алдында өзінің барлық кәсіпкерлік тәуекелдерін бағалағанын және сәйкестендіргенін растайды;
*       «Қазақстан темір жолы» ұлттық компаниясы» акционерлік қоғамының корпоративтік сайтында орналастырылған «Қазақстан темір
жолы» ұлттық компаниясы» акционерлік қоғамының өнім берушісі кодексінің (бұдан әрі - Өнім беруші кодексі) мазмұнын мұқият
зерделеп, тексерді және түсінді, сондай-ақ Мердігер беруші Өнім беруші кодексіне толық сәйкес әрекет ететінін растайды

1. Шарттың мәні
1.1. Мердігер осы Шарттың талаптарына сәйкес жұмыстарды (бұдан әрі – Жұмыстар) орындауға, ал Тапсырыс беруші Мердігер Шарт
бойынша өзінің міндеттемелерін тиісінше орындаған жағдайда осы Шарттың талаптарында Жұмыстарды қабылдауға және орындалған
Жұмыстарға төлем жүргізуге міндеттенеді.
1.2. Төменде көрсетілген құжаттар мен оларда айтылған талаптар осы Шартты құрайды және оның ажырамас бөлігі болып саналады, атап
айтқанда: сатып алынатын жұмыстардың тізбесі (Шартқа 1-қосымша), техникалық ерекшелік/техникалық тапсырма (Шартқа 2-қосымша),
елішілік құндылық бойынша есептілік (Шартқа 3-қосымша),; банктік кепілдік қамтамасыз ету нысаны сатып алу туралы шартты орындау
(Шартқа 4-қосымша); Құжаттарды қабылдау-тапсыру актісінің нысаны (Тапсырыс берушінің объектілеріндегі өндірістік қауіпсіздік
талабы  бойынша  компания  стандарттары  және  басқа  да  жергілікті  нормативтік  құжаттар)  (Шартқа  5-қосымша);  тапсырыс
берушінің/компанияның және еншілес ұйымдардың объектілерінде мердігерлік ұйымдардың жұмыстар мен қызметтерді орындауы кезінде
өндірістік қауіпсіздік талаптарын бұзушылықтар тізбесі (Шартқа 6-қосымша); өндірістік қауіпсіздік туралы ақпарат (шартқа 7-қосымша);
сатып алу туралы шартты орындау шеңберінде тартылған қосалқы мердігер/бірлесіп орындаушы туралы ақпарат (Шартқа 8-қосымша).
1.3. Жұмыстарды орындау мерзімі: басталуы: шарт күшіне енген күннен бастап: аяқталуы: 2025 жылғы 31 желтоқсанға дейін белгіленеді.
Жұмыстарды орындаудың аралық мерзімдері Шарттың ажырамас бөлігі болып табылатын Шарттың Тараптары келіскен жұмыстарды
орындау кестесінде (Шартқа №9 қосымша Нысаны бойынша) көзделген.
1.4. Мердігер өз тәуекелі үшін және өзінің жаңа және сертификатталған материалдарын пайдалана отырып, жұмыстарды орындауға
міндеттенеді. Материалдар сапалы, жаңа, бұрын пайдаланылмаған болуы керек.

2. Шарттың құны және төлеу шарттары
2.1.  Шарттың жалпы сомасы 258000.00  (екі  жүз  елу  сегіз  мың)  Теңге  ҚҚС-сыз  тең  және  оған  Шарттың талаптарын тиісті  түрде
орындаумен байланысты барлық шығындар кіреді және Шартта және Тәртібінде аталған жағдайлардан басқа, Тараптардың осы Шарт
бойынша міндеттерін толық орындамағанша өзгертуге жатпайды.

2.1.1. Мердігер орындаған жұмыстардың құны олардың 2.1-тармақта көрсетілген құнымен салыстырғанда төмендеген жағдайда.
шарттың 2-бөлімінде мердігер жұмыстың нақты құнын төлеуге ұсынады

2.2. Шарт бойынша төлем түрлерінің жалпы арақатынасы Шарттың № 1-қосымшасында берілген.
2.3. Шарт бойынша төлеу келесі тәртіпте орындалады:
2.4. Орындалған Жұмыстар үшін төлем, соның ішінде Шарт бойынша соңғы есеп айырысу, Тараптардың орындалған Жұмыстардың
актісіне  қол  қойған  күннен  және  келесі  құжатты (тарды)  бергеннен  кейін  30  (отыз)  күнтізбелік  күннен  кеш емес  мерзім  ішінде
орындалады:

2.4.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында орындалған Жұмыстардың барлық көлеміне елішілік құндылықты есептеу
(Орындалған жұмыстардың түпкілікті актісімен бірге электрондық сатып алуды жүргізуді қамтамасыз ететін «Самұрық-Қазына» АҚ-
ның ақпараттық жүйесінде (бұдан әрі – Веб-портал) ұсынылады;
2.4.2. Мердігер "электрондық шот-фактура" ақпараттық жүйесі немесе шот-фактура арқылы жазып берген электрондық шот-фактура;
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2.4.3. Орындалған жұмыстар актісі;
2.4.4. Салыстыру актісі
2.4.5. Құжаттарды қабылдау-тапсыру актісі.

2.5. Заңнамаға сәйкес ресімделген және қол қойылған Орындалған жұмыстардың актісін (лерін) Мердігер Тапсырыс берушіге Веб-портал
арқылы жібереді.
Веб-порталда электрондық түрде Жұмыстарды қабылдау-беру актісін (-лерін) қалыптастыруға және оларға қол қоюға жол беріледі.
2.6. Орындалған жұмыстардың актісін(актілерін) мердігер мен Тапсырыс беруші "электрондық шот-фактуралар" ақпараттық жүйесінде (не
Қазақстан Республикасы Қаржы министрінің 2012 жылғы 20 желтоқсандағы № 562 бұйрығымен бекітілген Р-1 нысаны бойынша қағаз
жеткізгіште) жібереді және оған қол қояды.
2.7. Тапсырыс беруші Мердігердің төлемге құжаттар пакетін кеш берумен/қол қоюмен байланысты төлемді өткізіп алу үшін жауапты емес.
2.8. Нақты орындалған Жұмыстар үшін төлем бұдан бұрын төленген алдын ала төлемді есепке алумен орындалады.
2.9. Төлем нысаны-мердігердің есеп шотына ақша аудару арқылы.

3. ШАРТТЫҢ ОРЫНДАЛУЫН ҚАМТАМАСЫЗ ЕТУ
3.1. Мердігер Тараптар Шартқа қол қойған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күнінен аспайтын мерзімде Тапсырыс берушіге Тапсырыс
берушінің банктік шотына енгізілген шарттың жалпы сомасының 3 % (үш пайызы) мөлшерінде кепілдік ақшалай жарна түрінде шарттың
орындалуын қамтамасыз етуді енгізуге немесе қабылдау-беру актісі бойынша 3% мөлшерінде банк кепілдігін беруге міндетті (шарттың
жалпы сомасынан мердігердің шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындағанға дейін қолданылу мерзімі Шартқа 4-
қосымшаға сәйкес ресімделген.
3.2. Егер Шарттың орындалуын қамтамасыз ету сомасы 170 000 еселенген айлық есептік көрсеткіштен асқан жағдайда және мердігер
банктік кепілдік шартының орындалуын қамтамасыз ету түрін таңдаған жағдайда, онда банктік кепілдік мынадай өлшемшарттарға сәйкес
келетін: 1) ҚР Екінші деңгейдегі банкінен (бұдан әрі – ЕДБ) қабылданады: - ҚР Ұлттық Банкінің пруденциалдық нормативтерін 3 (үш)
мерзім ішінде орындау.) банк кепілдігі берілген айдың бірінші күнінің алдындағы айлар; - шетел валютасында Standard&Poor ' s / Fitch
бойынша "В -"  немесе  Moody '  s  Investors  Service  бойынша "В3" төмен емес ұзақ мерзімді  кредиттік  рейтингтің  не  бас  ұйымның
рейтингінің болуы. ЕДБ-де рейтинг болмаған жағдайда, егер ол "ВВВ"деңгейінен төмен болмаса, есепке осы ЕДБ акцияларының (қатысу
үлестерінің) елу пайызынан астамы тікелей тиесілі ЕДБ акционерінің (қатысушысының) рейтингі қабылдануы мүмкін; 2) шетелдік
заңнамаға сәйкес банк қызметін жүзеге асыратын және Moody 's Investors Service бойынша Standard&Poor' s / Fitch немесе "Ваа2" бойынша
"ВВВ" төмен емес шетел валютасында ұзақ мерзімді кредиттік рейтингі бар шетелдік банктен. Бір рейтингтен артық болған жағдайда,
олардың  ең  жаманы  есепке  алынады.  Бұл  ретте,  банк  сатып  алу  туралы  шартты  орындаудың  барлық  мерзімі  ішінде  осындай
өлшемшарттарға сәйкес келуге тиіс, әйтпесе - мердігер осы тармақтың талаптарына сәйкес келетін басқа банктен кепілдік береді.
3.3. Егер Мердігер сатып алу туралы шарт жасалған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күнінен аспайтын мерзімде шарттың орындалуын
қамтамасыз етуді ұсынбаған жағдайда, Тапсырыс беруші біржақты тәртіппен сатып алу туралы шартты орындаудан бас тартады, әлеуетті
өнім беруші енгізген өтінімді қамтамасыз етуді ұстап қалады және тендерлік комиссия тендер қорытындысы бойынша екінші орын алған
әлеуетті өнім берушіні тендер жеңімпазы деп айқындайды. Мердігердің сатып алу туралы шартты орындауды қамтамасыз етуді енгізудің
соңғы мерзімі өткенге дейін сатып алу туралы шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындауы жағдайлары алып
тастауды құрайды. Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді енгізбеген мердігер туралы мәліметтерді Тапсырыс беруші Қордың сенімсіз
әлеуетті өнім берушілерінің (өнім берушілерінің) тізбесіне осындай өнім беруші туралы мәліметтерді енгізу үшін белгіленген тәртіппен
сатып алу жөніндегі қор операторына жібереді.
3.4. Егер Мердігер 3.2-тармақта көзделген ЕДБ критерийлерін бұзған күннен бастап 10 жұмыс күні ішінде болса. Шарттың орындалуын
қамтамасыз етуді 3.2-тармақтың талаптарына сәйкес алмастырған жоқ, содан кейін Тапсырыс беруші біржақты тәртіппен сатып алу
туралы шартты орындаудан бас тартады.
3.5. Мердігер шарттық міндеттемелерді орындауды бұзған жағдайда Тапсырыс беруші шарттың орындалуын енгізілген қамтамасыз ету
сомасынан оның шарттық міндеттемелерді орындауын бұзғаны және осыған байланысты туындаған залалдар үшін есептелген айыппұл
мен өсімпұл сомасын ұстап қалуға құқылы. Шарттың орындалуын қамтамасыз етудің қалған сомасы Мердігер Шарт бойынша өзінің
міндеттемелерінің  толық  және  тиісінше  орындалғанын  растайтын  құжаттарды  ұсынған,  сондай-ақ  ол  Шарттың  талаптарын
бұзушылықтарды (мұндай  бұзушылықтарға  жол  берілген  жағдайда)  оны Холдингтің  сенімсіз  әлеуетті  мердігерлерінің  тізбесіне
енгізбестен  жол  берген  және  жоюға  мүмкін  болатын  құжаттарды  жойған  күннен  бастап  10  (он)  жұмыс  күні  ішінде  мердігерге
қайтарылады.  Бұл  ретте  өсімпұл мен айыппұл санкцияларын мердігер  өз  бетінше толық төлеген  жағдайда  шарттың орындалуын
қамтамасыз етуді Тапсырыс беруші ұстамайды және мердігер Холдингтің сенімсіз әлеуетті мердігерлерінің (өнім берушілерінің) тізбесіне
енгізілмейді.
3.6. Шарттың орындалуын қамтамасыз ету Мердігер Шарт бойынша өз міндеттемелерінің толық және тиісінше орындалғанын растайтын
құжаттарды ұсынған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушінің мердігерге қайтаруына жатады.
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3.7. Тапсырыс беруші Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше
орындаған және 4.1.39 тармағына сәйкес құжаттарды ұсынған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде қайтарады. Келісім. Бұл ретте
Тапсырыс беруші 4.1.39 тармағына сәйкес Орындаушының құжаттар пакетін уақтылы бермеуіне байланысты Шарттың орындалуын
қамтамасыз етуді Орындаушыға қайтару үшін төлемді уақтылы төлемегені үшін Тапсырыс беруші жауапты емес. Келісім.

4. Тараптардың құқықтары мен міндеттері
4.1. Мердігер міндеттенеді:

4.1.1. Шарттың талаптарына сәйкес Жұмыстарды орындау;
4.1.2. Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде Мердігер Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық
орындағанға дейін қолданылу мерзімімен шарттың орындалуын қамтамасыз етуді Тапсырыс берушінің банктік шотына енгізілетін
кепілдік ақшалай жарна немесе шартқа 4-қосымшаға сәйкес ресімделген банктік кепілдік түрінде шарттың жалпы құнының 3%
мөлшерінде енгізсін. Бұл міндеттеме, егер ол тәртіптің 43-бабының 7-тармағында көрсетілген талаптарға сәйкес келсе, мердігерге
қолданылмайды.

4.1.2.1. Шарттың орындалуын қамтамасыз ету енгізілгеннен кейін 5 (бес) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушінің құрылымдық
бөлімшесіне қабылдау-тапсыру актісі  бойынша төлем тапсырмасының көшірмесін/түпнұсқасын немесе банк кепілдігінің
түпнұсқасын (Шартқа 4-қосымшаға сәйкес ресімделген) ұсынуға тиіс.

4.1.3. Тапсырыс берушіге Орындалған жұмыстардың түпкілікті актісімен шарт шеңберінде орындалған Жұмыстардың барлық
көлеміне елішілік құндылық есебін электрондық құжат нысанында ұсынуға (Веб-порталда ұсынылады).
4.1.4. Тапсырыс беруші анықтаған Жұмыстардың кемшілік терді Шарттың талаптарын сәйкес жоюға;
4.1.5. Тендерлік өтінім құрамында мәлімделген білікті мамандармен Жұмыстарды орындауға;
4.1.6.  тендерлік  өтінім  құрамында  мәлімделген  жабдықпен,  техникамен  (техникалық  құрылғылармен),  ғимараттармен
(құрылыстармен), үй-жайлармен, бағдарламалық қамтамасыз етумен жұмысты білікті мамандармен орындау.
Бұл ретте өнім беруші Тапсырыс берушімен келісім бойынша тендерлік өтінім құрамында мәлімделген мамандарды, жабдықты,
техниканы (техникалық құрылғыларды), үй-жайларды, бағдарламалық қамтамасыз етуді тең мәнділермен ауыстыруға құқылы;
4.1.7. Тапсырыс беруші көрсеткен мерзімде Тапсырыс берушінің өкілдерінің жұмыстарды орындау орындарына кіруін қамтамасыз
ету және тендерлік өтінім құрамында мәлімделген білікті мамандардың, жабдықтардың, техниканың (техникалық құрылғылардың),
ғимараттардың (құрылыстардың), үй-жайлардың, бағдарламалық қамтамасыз етулердің нақты болуын растау;
4.1.8. Тапсырыс берушіден мердігердің шарт бойынша міндеттемелерді орындау мониторингінің нәтижелерін алған күннен бастап 2
(екі) жұмыс күнінен кешіктірілмейтін мерзімде көрсетілген мониторингте көрсетілген ескертулер/кемшіліктер жойылсын.
4.1.9. Жұмыстарды орындау кезінде Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны
қорғау саласындағы және халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы заңнамасының талаптарын,
сондай-ақ көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарын ұстануға;
4.1.10.  Жұмыстарды орындау кезінде Мердігердің өнеркәсіптік  және өрт қауіпсіздігі,  еңбекті  және қоршаған ортаны қорғау,
халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы және ішкі нормативтік құжаттар саласындағы және аталған бағыттар
бойынша Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарының талаптарын сақтамауы нәтижесінде туындайтын ықтимал оқиғалар,
авариялар, жазатайым оқиғалар, қоршаған ортаның ластануы, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы  Тапсырыс
беруші мен мемлекеттік органдар алдында толық жауапкершілікті көтеруге;
4.1.11. Тапсырыс берушінің объектісінде және (немесе) аумағында Жұмыстарды орындау кезінде аварияларға, жазатайым оқиғаларға,
қоршаған ортаның ластануына әкеп соғуы және (немесе) әкеп соқтыруы мүмкін барлық мән-жайлар туралы Тапсырыс берушіге дереу
ескертуге;
4.1.12. Тапсырыс беруші және (немесе) уәкілетті органдар белгілеген мерзімдерде Тапсырыс беруші немесе өнеркәсіптік және өрт
қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық салауаттылығы және Тапсырыс
берушінің ішкі нормативтік құжаттары саласындағы уәкілетті органдар анықтаған кемшіліктерді өз есебінен жоюға;
4.1.13. Тапсырыс берушінің және (немесе) уәкілетті органдардың өкілдеріне өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігінің, еңбекті және
қоршаған ортаны қорғаудың және халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласының жай-күйін тексеру үшін
Тапсырыс  берушінің  объектілерінде  және  (немесе)  аумағында  орналасқан  Жұмыстарды орындау  орындарына  қолжеткізуді
қамтамасыз етуге;
4.1.14. Еңбекті қорғау, өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі (мұндай талап Жұмыстарға қолданылатын кезде ғана белгіленеді) бойынша
оқытудан өткен мамандарды Жұмыстарды орындауға жіберуге;
4.1.15. Мердігер және (немесе) бірлесіп орындаушы жұмыскерлерінің жалпы саны 50 (елу) адамнан асқан кезде өнеркәсіптік және өрт
қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы өзінің
қызметінің және (немесе) мамандарының болуына (мұндай талап Жұмыстарға қатысты болған кезде ғана белгіленеді);
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4.1.16. Орындалған жұмыстарды Тапсырыс берушіге Шартта көзделген талаптарға сәйкес, мерзімдерде және тәртіппен тапсыру
4.1.17. Өз жұмыскерлерін Жұмыстарды қауіпсіз орындау үшін қажетті арнайы киіммен және басқа да жеке және ұжымдық қорғау
құралдарымен (мұндай талап Жұмыстарға қатысты болған кезде ғана белгіленеді) қамтамасыз етуге;
4.1.18. Жұмыстарды орындау барысын бәсеңдететін немесе жұмыстарды одан әрі орындауды мүмкін етпейтін мән-жайлар туындаған
жағдайда, осындай мән-жайлар туындаған күннен бастап күнтізбелік 3 (үш) күн ішінде Тапсырыс берушіні хабардар етуге міндетті;
4.1.19. 1.2-тармақта көзделген жұмыстардың сапалы орындалуын қамтамасыз ету. Шарттың және техникалық ерекшеліктің (Шартқа
2-қосымша);
4.1.20. сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен көрсетілетін қызметтердің тізбесінде көрсетілген мерзімдерде жұмыстарды
орындау (Шартқа 1-қосымша).
4.1.21. еңбекті қорғау, өнеркәсіптік қауіпсіздік және қоршаған ортаны қорғау туралы заңнаманы, қызмет көрсету объектісінде
қолданылатын өзге де нормативтік актілерді,  сондай-ақ шарт талаптарына сәйкес Тапсырыс берушінің өндірістік қауіпсіздігі
саласындағы талаптарды қоса алғанда, Қазақстан Республикасы заңнамасының нормаларын сақтау.
4.1.22. мердігер мен Тапсырыс берушінің уәкілетті өкілдері орындалған жұмыстар актісіне қол қойғаннан кейін 3 (үш) жұмыс күні
ішінде мынадай құжаттарды: орындалған жұмыстар актісін, салыстыру актісін, "электрондық шот-фактуралар" ақпараттық жүйесі
арқылы мердігер жазып берген электрондық шот-фактураны ұсынсын, сондай-ақ Тапсырыс беруші айқындаған нысан бойынша
актіні қалыптастырып, Тапсырыс берушіге веб-порталда жолдасын (жүйелік емес) орындалған жұмыстардың сканерленген қол
қойылған актісін және бекіту үшін елішілік құндылық туралы есепті қоса бере отырып.
4.1.23. Тапсырыс берушіге орындалған жұмыстардың актілерін ұсынған кезде Шарттың ажырамас бөлігі болып табылатын Шартқа 8-
қосымшаға сәйкес шартты орындау шеңберінде тартылған бірлесіп орындаушы туралы ақпаратты (әлеуетті өнім беруші тендер
кезеңінде мәлімделген жұмыстарды орындау бойынша бірлесіп орындаушылар бойынша қосалқы мердігерлерді тартқан жағдайда)
ұсынсын.
4.1.24. жұмыстарды орындау үшін Тапсырыс беруші Мердігерге берген объектілердің қауіпсіздігі, өрт қауіпсіздігі және қауіпсіздігі
жөніндегі қажетті іс-шаралардың орындалуын қамтамасыз ету;
4.1.25. Қазақстан Республикасы заңнамасының және осы Шарттың өндірістік қауіпсіздік саласындағы талаптары бұзылған жұмыстар
орындалған жағдайда, бар бұзушылықтар толық жойылғанға дейін жұмыстарды, оның ішінде Тапсырыс берушінің талабы бойынша
орындауды тоқтата тұру. Бұл жағдайда жұмысты тоқтата тұру мердігердің кінәсінен тоқтап қалады.
4.1.26. жұмыстарды орындау объектісінде жол қозғалысы қауіпсіздігі бойынша жұмысты ұйымдастыру.
4.1.27. қызметкерлерді Тапсырыс берушінің өндірістік қауіпсіздік қызметіне кіріспе нұсқаулыққа жіберу.
4.1.28. Тапсырыс берушінің объектілерінде жұмыстарды орындау кезінде орын алған барлық жазатайым оқиғалар, инциденттер,
авариялар, мердігердің табиғат қорғау заңнамасын бұзған жағдайлары туралы Тапсырыс берушіні ең аз уақыт ішінде, бірақ 24
сағаттан аспайтын уақыт ішінде хабардар етуге, Тапсырыс берушінің өкілдерін тергеп-тексеру жөніндегі комиссиялардың құрамына
енгізе отырып, оларды Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарына сәйкес тергеп-тексеруді ұйымдастыруға.
4.1.29. Тапсырыс берушіге оның жазбаша талабы бойынша мердігердің Шарттың 6-қосымшасына сәйкес Тапсырыс берушінің
объектілерінде жұмыстарды орындауы кезінде өндірістік қауіпсіздік талаптарын бұзушылықтар тізбесіне сәйкес айқындалатын,
Тапсырыс берушінің өндірістік қауіпсіздік саласындағы талаптарын орындамағаны немесе тиісінше орындамағаны үшін тұрақсыздық
айыбын (айыппұл) төлеуге, сондай-ақ мердігердің орындамауы немесе тиісінше орындамауы нәтижесінде келтірілген залалдарды
өтеуге Тапсырыс берушінің өндірістік қауіпсіздік саласындағы талаптары
4.1.30. оқиғалардың себептерін тергеп-тексеруді ұйымдастыру және жүргізу, Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген
жағдайларда тергеп-тексеру жөніндегі комиссияның құрамына Тапсырыс берушінің өкілдерін, сондай-ақ уәкілетті мемлекеттік
органдардың өкілдерін қоса отырып, Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген тәртіппен және мерзімдерде тергеп-
тексеру нәтижелері бойынша құжаттаманы ресімдеу.
4.1.31. өз қызметкерлерін (және осы Шарт бойынша жұмыстарды орындау үшін мердігер тартатын қызметкерлерді) жұмыстарды
орындау объектісінде қолданылатын стандарттармен, Регламенттермен, Тапсырыс берушінің нұсқаулықтарымен және Тапсырыс
берушіден алынған өндірістік қауіпсіздік саласындағы Тапсырыс берушінің өзге де жергілікті құжаттарымен таныстыру. Танысу
фактісі жазбаша түрде ресімделсін.
4.1.32. Тапсырыс берушінің объектісінде қолданыстағы барлық санитарлық-эпидемиологиялық талаптарды сақтау;
4.1.33. шартқа 7-қосымшаға сәйкес "өндірістік қауіпсіздік туралы ақпарат" нысаны бойынша тиісті мерзімдерде өндірістік қауіпсіздік
жөніндегі ақпаратты ұсыну.
4.1.34. осы тауарларды/материалдарды отандық тауар өндірушілерден жұмыстарды орындау кезінде тауарларды/материалдарды
сатып алуды жүргізу (оларды ҚР-да өндірген жағдайда). Осы тауарларды отандық тауар өндірушілер нарығының мониторингі
Холдингтің, Тапсырыс берушінің, оның ішінде отандық тауар өндірушілер тізілімінің ақпараттық дерекқорларын, сондай-ақ отандық
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тауар өндірушілер және олар өндіретін тауарлар туралы мәліметтерді қамтитын Қазақстан Республикасы уәкілетті органының тиісті
ақпараттық дерекқорларын пайдалана отырып жүзеге асырылады.
4.1.35. ESG (экологиялық, әлеуметтік және корпоративтік басқару (ағылш.Environmental, Social, and Corporate Governanse, ESG) - бұл
компанияны  экологиялық,  әлеуметтік  және  басқару  мәселелерін  шешуге  тартуға  қол  жеткізілетін  компанияны  басқару
сипаттамаларының жиынтығы);
4.1.36. Тапсырыс берушінің талабы бойынша 3 жұмыс күні ішінде элементтер бөлінісінде көрсетілетін қызметтердің/жұмыстардың
калькуляциясын ұсыну.
4.1.37. барлық қосалқы мердігерлер және аффилиирлену бойынша Тапсырыс берушінің сұрауы бойынша ақпаратты, оффшорлық
аймақтарда түпкілікті бенефициарды тіркеуге тексеруді ұсыну.
4.1.38. жұмыстарды орындау үшін қажетті мердігер жеткізген материалдарға, жабдықтарға, жиынтықтаушы бұйымдарға лицензиялар
(сертификаттар) алуға байланысты барлық шығындарды өз бетінше көтеруге;
4.1.39. ҚҚС бойынша тіркеу есебіне қою туралы куәлік ауыстырылған жағдайда, ҚҚС бойынша тіркеу есебіне қою туралы жаңа
куәліктің көшірмесін қоса бере отырып, бұл туралы күнтізбелік 3 (үш) күн ішінде жазбаша хабардар етілсін.
ҚҚС бойынша тіркеу есебінен алынған жағдайда ҚҚС бойынша тіркеу есебінен алу туралы құжаттың көшірмесін қоса бере отырып,
бұл туралы күнтізбелік 3 (үш) күн ішінде жазбаша хабардар етілсін.
Егер шарт жасасу сәтінде мердігер ҚҚС төлеуші болып табылмаған, бірақ кейіннен ҚҚС бойынша тіркеу есебіне алынған жағдайда,
ҚҚС бойынша тіркеу есебіне қою туралы куәліктің көшірмесін қоса бере отырып, бұл туралы күнтізбелік 3 (үш) күн ішінде жазбаша
хабардар етілсін;
4.1.40. Тапсырыс берушіден жұмыстарды орындау үшін қажетті алыс-беріс шикізатын қабылдауға, оның ішінде (орындалуы кезінде
Тапсырыс берушінің жаңа өндірістер құру жобасын іске асыру және осы тауарларды сатып алу шеңберінде әлеуетті өнім берушілер
өндіретін тауарлардың тізбесіне енгізілген тауарлар пайдаланылатын жұмыстарды сатып алған жағдайда көрсетіледі):
- жұмыстарды орындау кезінде Тапсырыс беруші ұсынған тауарларды алыс-беріс негізде жұмыстарды толық көлемде орындау үшін
қажетті мөлшерде үнемді және есепті пайдалану;
-  жұмыстарды  орындау  кезінде  Тапсырыс  беруші  алыс-жақын  негізде  ұсынған  тауарлардың  жұмсалуы  туралы  ай  сайынғы
және/немесе қорытынды есепті/есептерді ұсыну;
- жұмыстарды орындағаннан кейін қалған алыс-беріс негізінде Тапсырыс беруші ұсынған тауарларды қайтаруға немесе (Тапсырыс
берушінің келісімімен) мердігерде қалған пайдаланылмаған тауардың құнын ескере отырып, жұмыс бағасын төмендетуге;
- мердігердің жұмыстарды орындау кезінде алыс-беріс негізінде берілген тауарларды пайдалану жөніндегі өз міндеттемелерін
орындамағаны немесе тиісінше орындамағаны үшін айыппұл санкцияларын төлеуге міндетті.
4.1.41. Тапсырыс беруші мердігердің кінәсінен заңнаманы бұзғаны үшін әкімшілік жауаптылыққа тартылған жағдайда, оның ішінде,
бірақ онымен шектелмей: экология, еңбекті қорғау, қоршаған ортаны қорғау, өнеркәсіптік қауіпсіздік, Тапсырыс беруші шеккен
айыппұлдарды толық көлемде өтеу;
4.1.42. Шарт бойынша Жұмыстарды толық және тиісінше орындағаннан кейін Тапсырыс берушінің құрылымдық бөлімшесіне –
Жабдықтау бөліміне қабылдау-тапсыру актісіне сәйкес 3 (үш) жұмыс күні ішінде қамтамасыз етуді қайтару үшін орындалған Жұмыс
актілерінің көшірмелерін ұсыну. Шартты орындау үшін.
4.1.43. Орындаушы мен Тапсырыс берушінің уәкілетті өкілдері Жұмыстың аяқталуы туралы куәлікке (қағаз түріндегі куәлікке) қол
қойғаннан кейін 3 (үш) жұмыс күні ішінде «Самұрық-Қазына» АҚ веб-порталында (zakup.sk) Тапсырыс берушіге Жұмыстың
аяқталуы туралы куәлікті қалыптастыру және жіберу. .kz) тапсырыс беруші белгілеген нысан бойынша (жүйелі емес)/ Қазақстан
Республикасы Қаржы министрінің бұйрығымен бекітілген нысан бойынша Аяқталған жұмыс туралы анықтама қағаз көшірмелері
қоса беріледі, сондай-ақ бекітуге арналған ел ішіндегі құндылық туралы есеп ретінде.
4.1.44.  осы  Шарттың  қолданылу  мерзімі  ішінде,  сондай-ақ  Шарт  бойынша  сатудан  түскен  соңғы  кіріс/айналымдар
есептелген/алынған күннен бастап 5 жыл ішінде міндетті салық салу қағидатын сақтауға, салық талаптарын тиісінше сақтауға
Қазақстан Республикасының заңнамасы.
4.1.45. Қазақстан темір жолы» ұлттық компаниясы» акционерлік қоғамының корпоративтік сайтында орналастырылған Өнім беруші
кодексінің талаптарын сақтау;
- жұмыстарды орындау басталғанға дейін Мердігер беруші қызметкерлерінің, қосалқы мердігерлердің, бірлесіп орындаушылардың
қызметкерлерінің және осы Шартты орындау кезінде тартылған өзге де тұлғалардың Өнім беруші кодексінің талаптарымен танысуын
және орындалуын қамтамасыз ету
4.1.46.  Қаржы  агентіне  осы  Шарттан  ақшалай  талапты  (факторингті)  басқаға  беру  арқылы  қаржыландыру  шарты  бойынша
туындайтын Тапсырыс берушіге өзінің ақшалай талабын (бұдан әрі – факторинг шарты)бермеуге;
4.1.47. Факторинг шартына қол қойылған және/немесе Тапсырыс берушіден тиісті сұрау алған күннен бастап 2 (екі) жұмыс күні
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ішінде:
- факторинг шартының нотариалды куәландырылған көшірмесі;
- мердігер тарапынан факторинг шартына қол қойған тұлғаның өкілеттігін растайтын құжаттар.

4.2. Мердігердің:
4.2.1. Тапсырыс берушіден Шартта көзделген төлемді (дерді) талап етуге.
4.2.2. Тапсырыс берушіден Жұмыстарды уақтылы қабылдауды және орындалған жұмыстардың актісіне (леріне) қол қоюды талап
етуге;
4.2.3. Тапсырыс берушіден қойылған өсімпұлдың, айыппұлдың және заладың сомасына төлем жүргізуді талап етуге;
4.2.4. Тапсырыс берушіден шарттың орындалуын қамтамасыз етуге енгізілгенді уақтылы қайтаруды талап етуге;
4.2.5.  Тапсырыс  берушімен  келісім  бойынша тендерлік  өтінім  құрамында  мәлімделген  мамандарды тең  дәрежелі  маманмен
ауыстыруға;
4.2.6. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша шартты бұзуға;
4.2.7. Тендерлік өтінім құрамындағы тендер кезеңінде Мердігер көрсеткен қосалқы мердігерлерге (бірлесіп орындаушыларға)
жиынтығында  ¼-ден  аспайтын  Жұмыстар  (тендер  тәсілімен  сатып  алуды  жүзеге  асыру  кезінде)  көлемін  (құнын)  қосалқы
орындаушыларға (бірлесіп орындаушыларға) ұсынуға;
4.2.8. Жұмыстар басталғанға дейін Тапсырыс берушіден өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау,
халықтың санитарлық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарымен,
сондай-ақ адамдардың өмірі мен денсаулығына қауіп төндіретін қауіпті өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс
берушінің аумақтары туралы ақпаратпен танысуды талап етуге;
4.2.9. Тапсырыс берушіден енгізілген шарттың орындалуын қамтамасыз етуді уақтылы қайтаруды талап етуге құқылы.
4.2.10.  Тендерлік  өтінім  құрамында  мәлімделген  мамандар  Тапсырыс  берушінің  келісімі  бойынша  баламалы  мамандарға
ауыстырылсын.

4.3. Тапсырыс беруші:
4.3.1. Орындалған Жұмыстарды Шарт талаптарына сәйкес қабылдауға.
4.3.2. Шағымдар болмаған жағдайда Орындалған жұмыстар актісіне Мердігерден Жұмыстарды орындау актісін алған күннен бастап
10 (он) жұмыс күні ішінде қол қоюға;
4.3.3. Шарттың талаптарына сәйкес төлемді (дерді) жүзеге асыруға.
4.3.4. Мердігерге өзі енгізген Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше
орындаған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде қайтаруға.
4.3.5. Бұл ретте, 4.3.4-тармақта көрсетілген мерзімдер.Шарттар Мердігер Тапсырыс берушіге Шарт бойынша міндеттемелердің толық
және тиісінше орындалғанын растайтын құжаттарды берген сәттен бастап есептеле бастайды.
4.3.6. жағдайда, қол қоюдан бас тарту ақау актісі Мердігер тарапынан ішінде 3 (үш) жұмыс күнінен бастап, ауызша және/немесе
жазбаша бас тартуды қол қою, өз бетімен қол қою ақау туралы акт анықталған кемшіліктер Жұмыстарды және жіберсін, сол мерзімде
оны Мердігерге үшін көрсетілген кемшіліктерді жою;
4.3.7. Мердігерден жазбаша сұрау салуды алған күннен бастап 2 жұмыс күнінен кешіктірілмейтін мерзімде Мердігердің өкілдерін
өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың санитарлық-эпидемиологиялық саламаттылығы
саласындағы Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарымен қол қою арқылы таныстыруға, сондай-ақ өмірге және (немесе)
өмірге адамдардың денсаулығына қауіп төндіретін қауіпті өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс берушінің
аумақтары туралы хабардар етуге;
4.3.8. Мердігерге жұмыстарды орындау үшін қажетті ақпаратты ұсыну;
4.3.9.  мердігердің  сақтау  құрылғысындағы  мердігердің  өкіліне  Тапсырыс  берушінің  объектілеріндегі  өндірістік  қауіпсіздік
талаптарын, компания стандарттарын және басқа да жергілікті нормативтік құжаттарды белгілейтін pdf форматындағы құжаттардың
көшірмелерін беру. Құжаттардың көшірмелерін беру Тапсырыс беруші мен мердігердің өкілі шарт бойынша құжаттарды қабылдау-
тапсыру актісінің нысанына (Шартқа 5-қосымша) сәйкес құжаттарды қабылдау-тапсыру актісін ресімдей отырып жүзеге асырылады.

4.4. Тапсырыс беруші құқылы:
4.4.1. Мердігерден ұсынылған өсімпұл, айыппұл және шығын сомасын төлеуді талап етуге.
4.4.2. Шарт құнының тиісті төмендеуімен Шарттың талаптарына сәйкес келмейтін Жұмыстарды немесе Жұмыстардың белгілі бір
бөлігін қабылдаудан бас тартуға.
4.4.3. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша Шартты бұзуға және
(немесе) Шартты орындаудан бас тартуға.
4.4.4.  Мердігердің  қызметіне  кез  келген  уақытта  араласпай,  Мердігер  орындайтын  Жұмыстардың  барысын,  сапасын  және
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толықтығын, оның ішінде өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау саласындағы және халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы талаптардың сақталуын бақылауды жүзеге асыруға, тексеруге.
4.4.5. Мердігерден есептелген айыппұлдардың сомасы ол Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті
және қоршаған ортаны қорғау саласындағы заңнамасының және (немесе) Тапсырыс берушінің көрсетілген бағыттар бойынша ішкі
нормативтік құжаттарының талаптарын сақтамаған және (немесе) Тапсырыс берушінің өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті
және қоршаған ортаны қорғау саласындағы бұзушылықтарды жою туралы талабын орындамаған жағдайда өндіріп алуға құқығы бар.
4.4.6. Тапсырыс берушінің Мердігердің елішілік құндылықтың болжамды есебін ұсынуын талап етуге құқығы жоқ.
4.4.7. Шарттың талаптарында белгіленген көлемде және сапада жұмыстарды орындауды талап ету;
4.4.8. Орындалатын жұмыстардың барысы мен сапасын бақылау мақсатында кез келген уақытта мердігерден жұмыстардың орындалу
барысы туралы аралық есептерді сұрату.
4.4.9. мердігердің және мердігер тартатын үшінші тұлғалардың осы Шарттың талаптарын сақтауына мониторингті жүзеге асыру.
Тексеру барысында анықталған бұзушылықтар Тапсырыс берушінің өкілдері,  мердігердің қызметкерлері  қол қоятын тексеру
актісінде тіркеледі.
4.4.10. өз қалауы бойынша және салдарын азайту мақсатында Тапсырыс берушінің объектілерінде шарт бойынша жұмыстарды
орындау процесінде мердігердің кінәсінен туындаған қоршаған ортаға зиянды әсердің салдарын оқшаулау және жою жөніндегі
жұмыстарды жүргізуге қатысу. Бұл жағдайда Мердігер Тапсырыс берушіге осындай жұмыстарды жүргізу шығындарын өтейді.
4.4.11. Мердігер Тапсырыс берушінің өндірістік қауіпсіздік саласындағы талаптарын сақтамаған жағдайда мердігерді осы Шарт
бойынша жұмыстарды орындауға жібермеуге.
4.4.12. мердігер түзету іс-әрекеттерін орындамаған немесе оқиғаға әкеп соққан компанияның және өндірістік қауіпсіздік саласындағы
еншілес ұйымдардың заңнамалық және жергілікті  актілерінің талаптарын бұзу туралы ауызша ескерту жасаған жағдайларда
компанияның немесе еншілес ұйымдардың жауапты өкілдері бар бұзушылықтар толық жойылғанға дейін жұмыстарды орындауды
тоқтата тұруға құқылы.
4.4.13. Тапсырыс беруші "ҚТЖ "ҰК" АҚ және дауыс беретін акцияларының (қатысу үлестерінің) елу пайызынан астамы тікелей
немесе жанама түрде "ҚТЖ "ҰК"АҚ-ға тиесілі ұйымдар алдындағы кез келген міндеттемелер бойынша Орындаушының кредиторлық
берешегі  сомасынан Орындаушының берешек сомасын акцептсіз  тәртіппен ұстап қалуға құқылы. Бұл ретте,  Орындаушының
алдында тапсырыс берушіде кредиторлық берешек болмаған жағдайда, айыппұлдар мен өсімпұлдар сомалары тиісті хабарламаны
алған күннен бастап күнтізбелік 10 (он) күн ішінде соңғы болып төленеді.
4.4.14. жұмыстарды орындау барысында заңнамада және/немесе шартта белгіленген талаптардан жұмыстарды тоқтату себептері
жойылғанға дейін жол берілген ауытқулар анықталған жағдайда жұмыстарды тұтастай немесе олардың бір бөлігін тоқтату. Бұл ретте,
жұмыстарды орындау мерзімдері бұзылған жағдайда, Тапсырыс берушінің жұмыстарды орындауды тоқтату мерзімі Тапсырыс
берушінің мерзімі өтіп кетті деп танылмайды және мердігерді шарт бойынша жауапкершіліктен босатпайды;
4.4.15. Мердігер Тапсырыс берушінің өндірістік қауіпсіздік саласындағы талаптарын сақтамаған жағдайда мердігерді шарт бойынша
жұмыстарды орындауға жібермеуге;
4.4.16. мердігерден олардың атауын, БСН, басшылар мен құрылтайшылардың деректерін, жақын туыстары (ата-анасы, жұбайы,
ағасы, әпкесі, балалары), сондай-ақ жекжаттары (ағасы, әпкесі, ата-анасы, жұбайының (зайыбының) балалары) туралы мәліметтерді
қоса алғанда, қосалқы мердігерлер және үлестестік бойынша ақпаратты ЖСН, тікелей немесе жанама қатысуын көрсете отырып
сұратуға заңды тұлғалардың жарғылық капиталында, құрылған күнінен бастап тіркеу өзгерістері.
4.4.17. Мердігер шарттың қолданылу кезеңінде Өнім берушінің кодексінде көзделген кепілдіктер мен куәліктерді бұзған жағдайда,
оған айыппұл санкцияларын (өсімпұлдар, айыппұлдар) қолданбай, Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тарту.
4.4.18. шарт жасалған күннен бастап күнтізбелік 10 (он) күн ішінде, сондай-ақ Мердігер Шарт бойынша кез келген міндеттемелерді
тиісінше орындамаған жағдайда, мердігердің 4.1.6-тармақшада көзделген міндеттемелерді орындауына мониторингті жүзеге асыру.
4.1-тармақ. Келісім-шарт.
4.4.19. мердігер 4.1.7-тармақшада көзделген міндеттемені бірнеше рет бұзған жағдайда шартты орындаудан бас тарту. 4.1-тармақ.
Келісім-шарт.
4.4.20. Тапсырыс беруші 7.2.16-тармақта көрсетілген айыппұлды ұстап қалуға міндетті. 4.1.46-тармақта көзделген міндеттерді
мердігердің бұзғаны үшін берілген ақшалай талап сомасынан жасалған шарттың.  Келісім-шарт.
4.4.21. Тапсырыс беруші факторинг шартына қатысты мердігерден тиісті ақпарат пен құжаттарды сұратуға құқылы.

5. Жұмыстарды тапсыру және қабылдау тәртібі
5.1. Орындалған Жұмыстарды қабылдауды Тапсырыс берушінің өкілі Жұмыстарды қарап шығу жолымен және осы Шартта көзделген
құжаттар негізінде жүзеге асырады.
5.2. Тапсырыс беруші екі тараптың орындалған жұмыстар актілеріне қол қойған күнінен бастап жұмыстар қабылдады деп есептеледі.
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5.3. Жұмыстарды түпкілікті қабылдау Шартта көзделген барлық жұмыстар аяқталғаннан кейін жүргізіледі.
5.4. Мердігер жұмыстардың нақты аяқталған күнінен бастап күнтізбелік 2 (екі) күн ішінде Тапсырыс берушіге жұмыстардың аяқталғаны
туралы хабарлама жібереді
5.5. Тапсырыс беруші Мердігер ұсынған орындалған жұмыстар актісін оларды алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде қарайды
және қол қояды. Оларға қол қоюдан бас тартылған жағдайда Тапсырыс беруші Мердігерге жазбаша дәлелді түсініктеме (ақаулы акт)
жібереді және актідегі түзетілуі қажет кемшіліктерді көрсетеді. Мұндай кемшіліктер жойылғанға дейін Тапсырыс беруші орындаған
жұмыстар актісіне қол қоймайды.
5.6. Орындалған жұмыстардың нәтижелері бойынша ескертулер болмаған кезде Тапсырыс беруші орындалған жұмыстардың актісіне қол
қою арқылы жұмыстарды қабылдайды. Тапсырыс беруші орындалған жұмыстарда кемшіліктерді  анықтаған кезде,  сондай-ақ егер
Орындаушы жұмыстарды орындау барысында шарт талаптарынан ауытқуға жол берсе, Тапсырыс беруші анықталған кемшіліктер туралы
мердігерді жазбаша нысанда хабардар етеді, ал мердігер күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде көрсетілген барлық кемшіліктерді өтеусіз жоюға
міндетті. Бар кемшіліктер және/немесе келіспеушіліктер жойылғаннан кейін екі Тараптың уәкілетті өкілдері шарт бойынша көрсетілген
қызметтер актісіне қол қояды.
5.7. Тараптардың орындалған жұмыстар актісіне қол қойған күні жұмыстардың аяқталған күні болып есептеледі;
5.8. Тапсырыс беруші жұмыс нәтижелерін пайдалану мүмкіндігін болдырмайтын және Мердігер, Тапсырыс беруші немесе үшінші тұлға
түзете алмайтын кемшіліктер анықталған жағдайда жұмыс нәтижелерін қабылдаудан бас тартуға құқылы;
5.9. Бұл Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген не жұмыс сипатынан туындайтын жағдайларда орындалған жұмыстар
актісіне  қол  қойылғанға  дейін  Мердігер  Тапсырыс  берушінің  қатысуымен  жабдыққа  алдын ала  сынақтар  жүргізуі  тиіс.  Мұндай
жағдайларда жұмыс нәтижелерін қабылдау монтаждалған технологиялық жабдықтар мен инженерлік жүйелерді алдын ала сынаудың оң
нәтижесі болған жағдайда ғана жүзеге асырылады.
5.10. Егер кемшіліктер осы Шарттың 5.6-тармағында көрсетілген мерзімдерде жойылмаған жағдайда, Тапсырыс беруші осы Шартта
көзделген санкцияларды біржақты тәртіппен қолдануға, Шартты бұзуға және мердігерден осындай бұзуға байланысты залалдар мен
шығыстарды өтеуді талап етуге құқылы.

6. Кепілдіктер және Сапа
6.1. Мердігер Жұмыстарға қолданылатын белгіленген талаптарға сәйкес Жұмыстардың сапасына кепілдік береді. Мердігер осы Шарт
бойынша орындалатын Жұмыстар Тапсырыс берушінің Жұмысты қалыпты пайдалануы кезінде конструкция, материал немесе жұмысұа
байланысты ақаулар болмайтынына кепілдік береді.
6.2.  Мердігер  орындалған  Жұмыстар  актісіне  қол  қойылған  күннен  бастап  12  месяцев/ай  белгіленген  кепілдік  мерзімі  ішінде
Жұмыстардың сапасына кепілдік береді.
6.3. Егер кепілдік мерзімі ішінде Жұмыстардағы ақаулар анықталса немесе олар Шарт талаптарына сәйкес келмесе, Мердігер Тапсырыс
беруші тиісті талаптар қойған сәттен бастап жұмыс күні ішінде 10 (он) ақауларды өз есебінен жоюға міндеттенеді. Жұмыстардағы
жойылған ақауларға  кепілдік  мерзімі  осы ақаулар жойылған сәттен басталады.  Жұмыстардағы ақауларды жою жөніндегі  барлық
шығындарды Мердігер көтереді.
6.4. Егер Жұмыстардағы ақауларды жою бойынша кідіріс Мердігердің кінәсінен болған жағдайда, кепілдік мерзімі тиісті уақыт кезеңіне
ұзартылады.
6.5. Мердігер, егер олардың қалыпты тозу немесе дұрыс пайдаланбау салдарынан туындағанын дәлелдемесе, кепілдік мерзімі шегінде
табылған жұмыстардағы кемшіліктер үшін жауап береді.
6.6. Кепілдік мерзімінің өтуі мердігер жауапты болатын кемшіліктерді (ақаулар мен кемшіліктерді) жою, барлық уақытқа тоқтатылады.
6.7. Тапсырыс берушіге осы Шарт бойынша Тапсырыс берушінің өз міндеттемелерін орындауына байланысты патенттік, авторлық немесе
сабақтас құқықтардың бұзылуынан туындайтын үшінші тұлғалар тарапынан қандай да бір наразылықтар қойылған жағдайда, мердігер
өзіне барлық талаптарды қабылдауға және Тапсырыс берушіге осындай құқықтардың бұзылуына байланысты келтірілген залалдарды
өтеуге және Тапсырыс берушіге осындай құқықтардың бұзылуына байланысты келтірілген залалдарды дереу өтеуге міндеттенеді есеп
айырысу және қажет болған жағдайда-мәлімделген талаптарды қанағаттандыру.

7. Тараптардың жауапкершілігі
7.1. Шарт бойынша міндеттемелерді орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тараптар Қазақстан Республикасының
заңнамасына және Шартқа сәйкес жауапты болады.
7.2. Мердігердің жауапкершілігі:

7.2.1. Шарттың талаптарына сәйкес Бірыңғай әдістемеде белгіленген нысан бойынша Жұмыстардағы елішілік құндылықтың нақты
үлесін есептеу ұсынылмаған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіге мерзімі өткен әрбір күн үшін Шарт сомасының 10%-нан
аспайтын, бірақ Шарт сомасының 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуге;
7.2.2. Мердігер Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың
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санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы заңнамасының және  (немесе)  көрсетілген  бағыттар  бойынша
Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарының талаптарын сақтамаған және (немесе) анықталған бұзушылықтарды жою
жөніндегі Тапсырыс берушінің талаптарын орындамаған жағдайда Мердігер әрбір анықталған сәйкессіздік үшін Шарт жалпы
құнының 10%-нан аспайтын, бірақ Шарттың сомасының 0,1%-ы мөлшердегі тұрақсыздық түріндегі жауапкершілікті мойнына алуға;
7.2.3. Мердігер Шартпен келісілген Жұмыстарды орындау мерзімдерін негізсіз өткізіп алған жағдайда Мердігер Тапсырыс берушіге
мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін уақытында орындалмаған Жұмыстардың құнынан 0,1%-ы мөлшерінде, бірақ Шартты жалпы
сомасының 0 10%-нан артық болмайтын өсімпұл төлеуге;
7.2.4. Мердігер Шарттың 5.6, 6.3-тармақтарына сәйкес анықталған кемшіліктерді жою мерзімдерін бұзған жағдайда, Мердігер
Тапсырыс берушіге шарттың жалпы сомасының 0,1% (оннан бір пайызы) мөлшерінде өсімпұл төлейді, мерзімі өткен әрбір күн үшін,
бірақ шарттың жалпы сомасының 10% - нан аспайды;
7.2.5. техникалық ерекшелікте (осы Шартқа № 2 қосымша) көрсетілген талаптар сақталмаған жағдайда Мердігер Тапсырыс берушіге
Тараптар қол қойған тиісті актінің негізінде жіберілген әрбір жағдай үшін шарт сомасының 0, 1% мөлшерінде айыппұл төлейді.
Сонымен қатар, Мердігер Тапсырыс берушіге және үшінші тұлғаларға келтірілген барлық шығындарды өтейді. Мердігер Тапсырыс
берушіден тиісті актіні алған күннен бастап 1 жұмыс күнінен кешіктірілмейтін мерзімде актіге қол қояды не сол мерзімде растайтын
құжаттарды ұсына отырып, қол қоюдан дәлелді бас тартуды жібереді. Бұл ретте, Тапсырыс беруші мердігердің бас тартуымен
келіспеген жағдайда, Тапсырыс беруші тиісті актіге біржақты тәртіппен қол қояды
7.2.6. мердігердің кінәсінен жұмыстарды орындау барысында Тапсырыс берушінің мүлкі бүлінген немесе істен шыққан жағдайда
мердігер тапсырыс берушіден ақаулы актіні алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушіге мүлікті қалпына
келтіруге жұмсалған соманы өтейді. Бүлінген мүлікті қалпына келтіру мүмкін болмаған жағдайда мердігер мүліктің толық құнын
өтейді.
7.2.7.  Тапсырыс берушіде мердігер алдында кредиторлық берешек болмаған жағдайда, тұрақсыздық айыбы ( айыппұлдар мен
өсімпұлдар) сомасын мердігер хабарлама алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде төлейді.
7.2.8.  осы Шарт мердігердің кінәсінен бұзылған жағдайда Мердігер Тапсырыс берушіге осындай бұзуға себеп болған барлық
шығындарды өтейді, сондай-ақ Тапсырыс берушіге шарттың жалпы сомасының 10% мөлшерінде айыппұл төлейді.
7.2.9. тұрақсыздық айыбын төлеуді, Тапсырыс берушінің шығындарын өтеуді, сондай-ақ осы бұзушылықтарға байланысты қоршаған
ортаға келтірілген зиянды өтеуді қоса алғанда, өндірістік қауіпсіздік саласындағы ҚР НҚА-ның жұмыстарды орындау кезінде
жіберген бұзушылықтары үшін.
7.2.10. Мердігер Тапсырыс берушіге немесе үшінші тұлғаларға қызмет көрсету кезінде жіберілген табиғат қорғау ережелерін бұзу
салдарынан келтірілген залалдарды өтеуге міндеттенеді.
7.2.11. жұмыстарды орындау кезінде мердігер жіберген табиғат қорғау заңнамасын бұзғаны үшін Тапсырыс беруші жауапкершілікке
тартылған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіге келтірілген барлық шығындарды өтеуге міндеттенеді.
7.2.12. мердігер қызметтер көрсетілген аумақтағы қоршаған орта объектілеріне, Жұмыс алаңына және оған іргелес аумаққа өзінің
техногендік әсерінің теріс салдарын толық жоюды қамтамасыз етеді.
7.2.13. мердігердің табиғат қорғау заңнамасын қызмет көрсету процесінде бұзуына байланысты айыппұлдарды, шағымдар мен талап-
арыздардың сомаларын төлеу жөніндегі шығындарын Тапсырыс беруші өтеуге жатпайды.
7.2.14. Тараптар келіскен іс-шараларды орындамау, белгіленген мерзімде тиісінше орындамау Тапсырыс берушінің осы Шартты
орындаудан біржақты бас тартуы үшін негіз болып табылады.
7.2.15. Мердігер Тапсырыс берушінің осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны
үшін Тапсырыс берушіге тиесілі өсімпұл (айыппұл) сомасын осы Шарт бойынша төлеуге жататын сомалардан ұстап қалуына
келіседі.
7.2.16. Мердігер 4.1.46-тармақта көзделген міндетті бұзған жағдайда. Мердігер Тапсырыс берушіге факторинг шарты бойынша
берілген ақшалай талап сомасының 30 % (отыз пайызы) мөлшерінде айыппұл төлеуге міндетті.

7.3. Мердігер осы Шарт бойынша төленуі тиіс сомадан осы Шарт бойынша Мердігердің өз міндеттемелерін орындамағаны және/немесе
тиісінше орындамағаны үшін Тапсырыс берушіге тиесілі өсімпұл (айыппұлдар) сомасын Тапсырыс берушінің ұстап қалуына келісуге
жауапты.
7.4. Тапсырыс берушінің жауапкершілігі:

7.4.1. Шарт бойынша төлемдер (оның ішінде аванстық төлемдер) кешіктірілген жағдайда Тапсырыс беруші Мердігерге мерзімі өткен
әрбір күнтізбелік күн үшін уақтылы төленбеген соманың 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуге тиіс, бірақ уақтылы төленбеген соманың
10% - % аспауға тиіс.
7.4.2. Мердігер ұсынған Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтару кешіктірілген жағдайда, Тапсырыс беруші Мердігерге
шарттың орындалуын енгізілген қамтамасыз ету сомасының 0,01% мөлшерінде, мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін, бірақ
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Шарттың орындалуын қамтамасыз ету сомасының 1%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуге тиіс.
7.4.3. Тапсырыс беруші орындалған жұмыстар актісіне қол қоюды кідірткен жағдайда, мердігер тапсырыс берушіден орындалған
жұмыстар актісінің жалпы сомасының 0,1% мөлшерінде, мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін, бірақ орындалған жұмыстар
актісінің жалпы сомасының 10% - нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуді талап етуге құқылы.
7.4.4. Тапсырыс беруші құжаттарды беруді кешіктірген жағдайда (егер Шарттың талаптары бойынша Жұмыстарды орындау үшін
Тапсырыс берушінің Мердігерге құжаттарды ұсынуы талап етілген жағдайда), соның салдарынан Мердігер Шартта көзделген өз
міндеттемелерін орындай алмаған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіден Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген
тәртіппен мерзімі өткен шығындардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.

7.5. Мердігер Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші «Самұрық-Қазына» АҚ-ның сенімсіз әлеуетті
өнім берушілерінің (өнім берушілерінің) тізбесіне Мердігер туралы мәліметті енгізу үшін сатып алу мәселесі жөніндегі  уәкілетті органға
ақпаратты белгілеген тәртіппен жолдайды.
7.6. Мердігер Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін бұзған жағдайда Тапсырыс беруші енгізілген Шарттың орындалуын қамтамасыз ету
сомасынан Мердігердің Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін бұзғаны үшін оған аударылған және осы шығындарға байланысты
туындаған айыппұл сомасын ұстап қалуға құқылы.
7.7. Тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, өсімпұлды) төлеу Тараптарды осы Шартта көзделген міндеттемелерді орындаудан босатпайды.

8. Шартты өзгерту, бұзу тәртібі
8.1. Осы Шартқа өзгертулер және толықтырулар Қазақстан Республикасының заңнамасына және Тәртібінде сәйкес енгізіледі.
8.2. Жобаға немесе жасалған Шартқа Мердігерді таңдауға негіздеме болатын өткізілетін (өткізілген) сатып алулардың және/немесе
ұсыныстардың шарттарын өзгерте алатын өзгерістерді Тәртібінің тармағында (тарында) қарастырылмаған басқа негіздемелер бойынша
енгізуге болмайды.
8.3. Тапсырыс беруші келесі жағдайларда Шартты орындаудан біржақты тәртіпте бас тартуға құқылы:

8.3.1. Қазақстан Республикасы Азаматтық кодексінің 404-бабының 2-тармағының негізінде;
8.3.2. Мердігер өз міндеттемелерін бұзған кезде, сондай-ақ тәртіппен айқындалған өзге де жағдайларда бұзуға құқылы.
8.3.3. Жұмыста негізді орынсыздыққа байланысты, атап айтқанда:

8.3.3.1.  Төтенше  жағдайға  немесе  экономикадағы  басқа  да  жағымсыз  құбылыстарға  байланысты  Тапсырыс  берушінің
шығыстары қысқартылған жағдайда;
8.3.3.2. Өндірістік қажеттілік болмаған жағдайда Тапсырыс берушінің Алқалы атқарушы органының/Байқау кеңесінің шешімі
негізінде (алқалы атқарушы орган/басқару органының/жоғары органның Байқау кеңесі (қатысушылардың жалпы жиналысы)
болмаған жағдайда);

8.3.4. тәртіптің 31-бабының 1-тармағында көрсетілген;
8.3.5. Тәртіпте анықталған басқа жағдайларда.
8.3.6.  мердігердің  осы  шартта  айқындалған  орындалған  жұмыстарды  қабылдау  барысында  анықталған  кемшіліктерді  жою
мерзімдерін бұзуы;
8.3.7. Мердігер шарттың орындалуын қамтамасыз етуді осы Шартта белгіленген мерзімде енгізбеген жағдайда.

8.4. Тапсырыс беруші Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартқан кезде Тапсырыс беруші Мердігерге Шарттан бас тартудың
болжамды күніне дейін кемінде күнтізбелік 15 (он бес) күн бұрын тиісті жазбаша хабарлама жібереді. Хабарламада Шарттан бас тартудың
себебі көрсетілуі тиіс, жойылған шарттық міндеттемелердің көлемі, сондай-ақ Шарттан бас тартудың күшіне ену күні айтылуы тиіс.
Жоғарыда көрсетілген мән-жайларға байланысты Шартты бұзу кезінде Мердігер Шартты орындауға байланысты нақты шығындар үшін
ғана Шартты бұзу күніне ақы талап етуге құқылы.
8.5. Сатып алуда «Самұрық-Қазына» АҚ-ның құрылымдық бөлімшесінің атынан Сатып алуды жүзеге асыру мәселелері жөніндегі уәкілетті
орган бұзушылықтарды анықтаған жағдайда Тапсырыс берушінің Шарттан біржақты тәртіппен бас тартуына жол берілмейді.
Бұл жағдайда Шарт тараптардың өзара келісімі бойынша ҚР заңнамасының талаптарына сәйкес және Мердігерге Шарт бұзылған күнге
нақты жұмсалған шығыстарды төлеу кезінде бұзылуы мүмкін.
8.6. Егер Шарт Тапсырыс берушінің кінәсінен бұзылған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіден келтірілген залалдарды және Шарт
талаптарын тиісінше орындамау салдарынан туындаған шығындарды, сондай-ақ қойылған өсімпұл мен айыппұл сомасын қаржылық
өтеуді талап етуге құқығы бар.
8.7. Осы Шарт бұзылған жағдайда оны бұзуға бастамашы болған Тарап екінші Тарапқа осы шартты бұзу туралы жазбаша хабарлама
жібереді. Бұл ретте осы Шарт хабарламада көрсетілген күннен бастап, оның ішінде, егер бұл хабарлама заңды мекенжайының өзгеруі
себебінен  мердігердің  кінәсінен  алынбаған  жағдайда  бұзылған  болып  есептеледі.  Мердігер  шартты  бұзу  туралы  хабарлама
жіберілген/алынған күннен бастап күнтізбелік 1 (бір) күн ішінде жұмыстарды орындауды тоқтатуға міндетті. Бұл жағдайда Тапсырыс
беруші Мердігерге шартты бұзу күніне Тапсырыс беруші нақты орындаған және қабылдаған жұмыстарды төлейді
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8.8. Осы Шарт мердігердің кінәсінен бұзылған жағдайда, Тапсырыс беруші Мердігерге осы Шарттың 5-бөлімінде белгіленген тұрақсыздық
айыбын және Тапсырыс берушіге осы Шарт бойынша міндеттемелерді тиісінше орындамау салдарынан келтірілген залалды шегере
отырып, осы шартты бұзу күніне Тапсырыс беруші нақты орындаған және қабылдаған жұмыстарды төлейді. Егер Тапсырыс берушінің осы
Шартты бұзуға байланысты тұрақсыздық айыбы мен залалдарының жалпы сомасы мердігерге төленуге жататын сомадан асып кетсе, онда
айырма осы Шарт бұзылған күннен бастап 15 (он бес) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушіге төленуге жататын мердігердің борышын
құрайды.
8.9. Тапсырыс беруші шартты біржақты тәртіппен орындаудан бас тартқан кезде Тапсырыс беруші Мердігерге Шартты бұзудың болжамды
күніне дейін кемінде күнтізбелік 15 (он бес)  күн бұрын тиісті  жазбаша хабарлама жібереді.  Хабарламада Шартты бұзудың себебі
көрсетілуі тиіс,  жойылған шарттық міндеттемелердің көлемі,  сондай-ақ шартты бұзудың күшіне ену күні айтылуы тиіс.  Жоғарыда
көрсетілген мән-жайларға байланысты шартты бұзу кезінде мердігер шартты орындауға байланысты нақты шығындар үшін ғана шартты
бұзу күніне ақы талап етуге құқылы.
8.10. егер шарт Тапсырыс берушінің кінәсінен бұзылған жағдайда, мердігер тапсырыс берушіден Шарт талаптарын тиісінше орындамау
салдарынан туындаған залалдар мен шығындарды, сондай-ақ қойылған өсімпұл мен айыппұл сомасын қаржылық өтеуді талап етуге
құқылы.
8.11. Тапсырыс беруші осы Шартты бұзған жағдайда Мердігер Тапсырыс берушіге осы шартты мерзімінен бұрын бұзуға байланысты
туындаған залалдарды және/немесе тұрақсыздық айыбын көрсетпеуге міндеттенеді.

9. Хат-хабар
9.1. Егер Шарттың талаптарына сәйкес кез келген хат-хабарды жүргізу, хабарлама, нұсқаулық, келісім, мақұлдау, куәлік немесе басқа
біреудің шешімдерін жіберу немесе беру қажет болса және егер басқаша келісілмесе, онда хат-хабардың бұл түрі жазбаша нысанда негізсіз
бас тартусыз және кешіктірусіз жүзеге асырылады.
9.2. Шартқа сәйкес немесе оған байланысты хат-хабарға қатысты барлық құжаттарда Шарттың нөмірімен Тараптардың деректемелері
көрсетілуі тиіс.
9.3. Шарт бойынша кез келген хат-хабар (хаттар, хабарламалар, есептер, сұраныстар, талаптар, мақұлдаулар, келісімдер, нұсқаулар,
бұйрықтар, анықтамалар) немесе басқа хабарламалар жазбаша және/немесе электрондық құжат нысанында болуы керек. Барлық хат-
хабарлар, егер олар жеке өзі, пошталық хабарламасы бар тапсырысты хатпен, факспен, оның ішінде электрондық пошта арқылы/қатысушы
Тараптың электрондық құжат айналымы жүйесінде және/немесе электрондық құжат нысанында жеткізілсе, тиісті түрде берілген болып
саналады. (zakup.sk .kz) «Самұрық-Қазына» АҚ веб-порталы.
9.4.  Курьерлік  поштамен,  телекспен,  жеделхатпен немесе  факспен жіберілген кез  келген хабарлама (неғұрлым ертерек алынғаны
расталмаған кезде) беру сәтінде жеткізілген болып есептеледі.
9.5. Тапсырыс (әуе) хатпен жіберілген хабарлама пошта бөлімшесінің немесе курьерлік қызметтің поштаның жеткізілгенін растайтын
мөртабаны болған жағдайда жеткізілді деп есептеледі.

10. Шарттың мерзімі
10.1. Осы Шарт Тараптардың өкілетті тұлғалары қол қойған күннен бастап өз күшіне енеді және до 31.12.2025 года дейін жарамды, ал
өзара есеп айырысу бөлігінде толық аяқталғанша жарамды болады.

11. Еңсерілмейтін күш жағдайлары (Форс-мажор)
11.1. Тараптар осы Шарт бойынша міндеттемелерін толық немесе ішінара орындамағаны үшін, егер ол еңсерілмес күш мән-жайларының
салдары болып табылса, жауапкершіліктен босатылады. Осы бөлімнің мақсаттары үшін «еңсерілмейтін күш мән-жайы» Тараптардың
бақылауына бағынбайтын және күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғалар соғыс қимылдары, табиғи немесе дүлей апаттар,
індет, карантин, эмбарго және басқалар сияқты іс-қимылдарды қамтуы мүмкін, бірақ олармен шектелмейді.
11.2. Еңсерілмес күш мән-жайлары туындаған кезде міндеттемелерді орындау мүмкін еместігі туындаған Тарап екінші тарапқа форс-
мажордың болжамды қолданылу мерзімі туралы осындай мән-жайлар басталған кезден бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде жазбаша
нысанда (хабарлама) хабарлауға, сондай-ақ осындай мән-жайлардың басталу фактісін растайтын құзыретті орган берген құжаттарды
ұсынуы тиіс.
11.3. Еңсерілмейтін күш мән-жайлары туындаған жағдайда шарт бойынша міндеттемелерді орындау мерзімі осындай мән-жайлар мен
олардың салдары қолданылатын уақытқа пропорционалды түрде шегеріледі.
11.4.  Жоғарыда  аталған  шарттар  сақталмаған  жағдайда  Тараптар  ешқандай  мән-жайлар  еңсерілмейтін  күш мән-жайлары ретінде
қаралмайтынына және Тараптардың Шарт бойынша міндеттемелерін қандай да бір жолмен алып тастауға немесе шектеуге болмайтынына
келісті.
11.5. Еңсерілмейтін күш мән-жайларының әрекеті аяқталғаннан кейін еңсерілмейтін күш мән-жайларының әсеріне ұшыраған тарап 5 (бес)
күнтізбелік  күн  ішінде  шарт  бойынша міндеттемелерді  орындау  болжанатын мерзімді  көрсете  отырып,  осындай мән-жайлардың
қолданылуының тоқтатылғаны туралы жазбаша нысанда хабарлауға міндетті.
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11.6. Егер еңсерілмейтін күш мән-жайлары 2(екі) айдан астам уақытқа созылса, онда Тараптар Шартты бұзудың болжамды күніне дейін 15
(он бес) күнтізбелік күн бұрын екінші Тарапты хабардар ете отырып, Шартты орындаудан бас тартуға құқылы, содан кейін осы шарт
бұзылды деп есептеледі.  Бұл жағдайда Тапсырыс беруші Мердігерге Шартты бұзған күні Тапсырыс беруші нақты орындаған және
қабылдаған жұмыстарды төлейді.

12. Дауларды шешу тәртібі
12.1. Осы Шартқа қатысты Тараптар арасында пайда болуы мүмкін барлық даулар және келіспеушіліктер келіссөздер арқылы шешіледі.
12.2. Егер осындай келіссөздердің нәтижесінде тараптар шарт бойынша дауды шеше алмаса, Тараптардың кез келгені бұл мәселені
Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес сот тәртібімен шешуді талап ете алады: талаптардың сомасы Астана
қаласының соттарында 30 000 АЕК-тен жоғары болғанда; талаптардың сомасы 30 000 АЕК-ке дейін болғанда немесе мамандандырылған
ауданаралық экономикалық сотта мүліктік емес сипаттағы талап-арыздар бойынша Ақтөбе қаласы. Осы Шартта реттелмеген барлық
мәселелер Қазақстан Республикасының заңнамасымен реттеледі.
12.3. Осы Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасының нормаларымен реттеледі.

13. Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл
13.1.  Осы  Шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  орындау  кезінде  Тараптар  және  олардың  қызметкерлері  қандай  да  бір  заңсыз
артықшылықтарды немесе өзге де заңсыз мақсаттарды алу мақсатында осы тұлғалардың іс-әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпал ету
үшін кез келген тұлғаларға тікелей немесе жанама түрде қандай да бір ақшалай қаражатты немесе құндылықтарды төлеуді төлемейді,
ұсынбайды және төлеуге рұқсат бермейді.
13.2. Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар және олардың қызметкерлері осы Шарттың мақсаттары үшін
қолданылатын заңнамада пара беру/алу, коммерциялық параға сатып алу ретінде сараланатын іс-әрекеттерді, сондай-ақ қолданыстағы
заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің
талаптарын бұзатын іс-әрекеттерді жүзеге асырмайды.
13.3. Осы Шарт тараптарының әрқайсысы басқа Тараптың қызметкерлерін қандай да бір жолмен, оның ішінде ақшалай сомаларды,
сыйлықтарды беру, олардың атына жұмыстарды (қызметтерді) өтеусіз орындау жолымен және қызметкерді белгілі бір тәуелділікке қоятын
және осы қызметкердің оны ынталандыратын тараптың пайдасына қандай да бір іс-әрекеттерді орындауын қамтамасыз етуге бағытталған
басқа да тәсілдермен ынталандырудан бас тартады.
13.4. Тарапта қандай да бір Сыбайлас жемқорлыққа қарсы жағдайлардың бұзылғаны немесе орын алуы мүмкін деген күдік туындаған
жағдайда, тиісті Тарап екінші Тарапты жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді.
13.5. Жазбаша хабарламада Тарап контрагенттің, оның қызметкерлерінің пара беру немесе алу, коммерциялық параға сатып алу сияқты
қолданыстағы заңнамада сараланатын әрекеттерінен, сондай-ақ қолданыстағы заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді
заңдастыруға қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің талаптарын бұзатын әрекеттерінен көрінетін осы шарттардың қандай да бір
ережелерінің бұзылғанын немесе орын алуы мүмкін екенін анық растайтын немесе болжауға негіз болатын фактілерге сілтеме жасауға
немесе материалдарды ұсынуға міндетті.
13.6. Осы Шарттың Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу жөніндегі рәсімдердің жүргізілуін таниды және олардың сақталуын
бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне тартылуы мүмкін контрагенттермен іскерлік қатынастар тәуекелін азайту
үшін ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, сондай-ақ сыбайлас жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-біріне өзара жәрдем көрсетеді.
13.7. Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне Тараптарды тарту тәуекелдерін болдырмау мақсатында комплаенс тексерулер жүргізу
жөніндегі рәсімдерді іске асыруды қамтамасыз етуге міндеттенеді.
13.8. Тапсырыс беруші мердігерді "ҚТЖ "ҰК" АҚ – дағы сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл саясатының қағидаттары мен талаптары
(бұдан әрі-саясат) туралы хабардар етеді. Екінші Тарап шарт жасасу арқылы тапсырыс берушінің саясатымен танысқанын растайды. Шарт
бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар өз қызметкерлерінің Қазақстан Республикасының Сыбайлас жемқорлыққа қарсы
заңнамасының талаптарын сақтауға және сақтауын қамтамасыз етуге, сондай-ақ Шарттың мақсаттары үшін қолданылатын халықаралық
актілерде  және  шет  мемлекеттердің  сыбайлас  жемқорлыққа  қарсы іс-қимыл туралы заңнамалық актілерінде  көзделген  сыбайлас
жемқорлық құқық бұзушылықтар жасамауға міндеттенеді.
13.9.  Шарт  мақсатында  сыбайлас  жемқорлық құқық бұзушылықтарға  пара  беру  не  алу  кезінде  жасалатын қасақана  іс-әрекеттер,
коммерциялық  пара  беру  не  Тараптар  қызметкерінің  өзінің  қызметтік  жағдайын  тараптардың  заңды  мүдделеріне  қайшы,  ақша,
құндылықтар, сыйлықтар және мүліктік, физикалық немесе моральдық сипаттағы өзге де мүлік немесе көрсетілетін қызметтер түрінде
пайда алу мақсатында өзге де заңсыз пайдалануы, тараптар үшін өзге де мүліктік құқықтар алу жатады. өзі үшін немесе үшінші тұлғалар
үшін не аталған адамға басқа жеке тұлғалардың мұндай пайданы заңсыз беруі және өзге де мүліктік игіліктер мен артықшылықтар алуы,
Қазақстан Республикасының Не болу және/немесе бизнесті жүргізу елінің сыбайлас жемқорлыққа қарсы заңнамасына сәйкес тараптар
(бұдан әрі – сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылықтар).
13.10. Тарапта сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылық орын алды немесе орын алуы мүмкін деген негізделген болжам туындаған
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жағдайда (сыбайлас жемқорлық қылмыс жасауына байланысты екінші Тараптың қызметкерлеріне(қызметкерлеріне) қатысты қылмыстық
іс қозғау туралы ақпаратты не сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылық туралы өзге де анық ақпаратты алған кезде) мұндай Тарап бұл
туралы екінші Тарапқа жазбаша нысанда хабарлауға міндеттенеді тиісті фактілер (бұдан әрі – Хабарлама) және басқа Тараптан сыбайлас
жемқорлық құқық бұзушылық орын алмағанын немесе орын алуы мүмкін .стігін Растауды алғанға дейін шарт бойынша міндеттемелерді
орындамауға құқылы. Көрсетілген Растауды екінші Тарап хабарламаны алған күннен бастап күнтізбелік 10 (он) күн ішінде беруге тиіс.
13.11. Тапсырыс беруші сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылық жасағаны туралы анық ақпарат алған кезде және осы баптың ережелерін
сақтаған кезде екінші Тарапқа тиісті жазбаша хабарлама жібере отырып, шартты орындаудан біржақты тәртіппен толық немесе ішінара
бас тартуға, сондай-ақ екінші Тараптан Шартты бұзудан келтірілген залалдардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.
13.12. Шарттың екінші тарапында шарттың қандай да бір ережелерінің бұзылуы орын алған немесе орын алуы мүмкін деген күдік
туындаған кезде Шарттың екінші тарапы қоғамды кез келген ыңғайлы тәсілмен, оның ішінде Байланыс ақпараты Тапсырыс берушінің
корпоративтік веб-сайтында орналастырылған "жедел желі" арқылы дереу хабардар етуге міндеттенеді.

14. Құпиялылық
14.1. Тараптар осы Шартқа қол қою арқылы осы Шарттың мазмұны, сондай-ақ төлем туралы ақпарат құпия еместігіне және Қазақстан
Республикасының уәкілетті органдары мен ұйымдарының веб-порталында және/немесе өзге де ақпараттық жүйелерінде үшінші тұлғалар
үшін қолжетімді екендігіне өз келісімін білдіреді.
Осы Шарт бойынша Тараптар беретін және/немесе пайдаланатын өзге де құжаттама мен ақпарат құпия болады және Тараптар Қазақстан
Республикасының қолданыстағы заңнамасында және Тәртіпте көзделген жағдайларды қоспағанда, екінші Тараптың алдын ала жазбаша
келісімінсіз бұл ақпаратты үшінші тұлғаларға беруге құқылы емес.
Осы тармақтың екінші абзацы Шарттың мәніне қатысты мәселелерді оларды практикалық шешу мүддесінде немесе мұндай жария ету
Қазақстан  Республикасының  заңнамасында  ұйғарылған  не  оған  уәкілетті  мемлекеттік  органдардың  талап  етуі  бойынша  жүзеге
асырылатын жағдайларда сотта қарау жағдайларына қолданылмайды.
14.2.  Мердігер  Тапсырыс  берушінің  Шарт  бойынша  ақпаратты,  оған  қоса,  бірақ  онымен  шектелмей,  Тапсырыс  беруші  банктер-
контрагенттердің байланыс арналарының талап етілетін хаттамаларын пайдалана отырып, деректерді берудің қорғалған арнасы арқылы
«Самұрық-Қазына» АҚ Ақпараттық-талдау жүйесіне үзінді көшірмелер жіберуі арқылы Самұрық-Қазына» АҚ-ға төлем деректемелері мен
егжей-тегжейлері туралы ақпаратты ашуға құқылы екендігімен келіседі.
14.3. Тараптардың әрқайсысы жария етпеуге міндеттенеді (нормативтік құқықтық актіні тікелей көрсетуге байланысты үшінші тұлғаларда
тиісті өкілеттіктер болған жағдайларды, не екінші тарап шарттың 14.1-тармағына сәйкес айқындалатын құпия ақпаратты беруге жазбаша
нысанда келісім берген жағдайларды, сондай-ақ 14.4-тармақта көзделген жағдайды қоспағанда, кез келген үшінші тұлғаларға қолжетімді
етуге Шартты жасасу кезінде және Шарттан туындайтын міндеттемелерді орындау барысында ол қол жеткізген екінші Тараптың құпия
ақпараты. Осы міндеттемені, егер өзгеше ескертілмесе, Тараптар осы Шарттың қолданылу мерзімі шегінде және Шарттың қолданылуы
тоқтатылғаннан кейін 5 (бес) жыл ішінде орындайды.
14.4. Тараптардың әрқайсысы екінші Тараптың құпия ақпаратын алуға/жөнелтуге, өңдеуге жауапты адамды тағайындауға және шарт
жасалған күннен бастап екі жұмыс күні ішінде екінші Тарапқа осындай адамның электрондық пошта мекенжайын жіберуге міндеттенеді.
Тараптар, Тараптардың жауапты тұлғалары электрондық жеткізгіштердегі ақпарат файлдарын құпия қорғау, қағаз жеткізгіштердегі
құжаттарға қатысты арнайы іс жүргізу арқылы екінші Тараптың құпия ақпаратын және екінші Тарапқа жіберілетін өзінің құпия ақпаратын
қорғау жөнінде шаралар қабылдауға міндеттенеді.
14.5. Тараптардың әрқайсысы екінші Тарапқа Шарттың 14.1, 14.3, 14.4-тармақтарын бұза отырып, оның құпия ақпаратын соңғы жария
етуден келтірілген барлық залалдарды толық көлемде өтеуге міндеттенеді.

15. Санкциялық ескерту
15.1. Тараптар осы Шарттың талаптарымен келісе отырып және Өнім берушінің кепілдіктері негізінде және оларға адалдықпен сүйене
отырып, Өнім беруші:
(а) Өнім беруші де, оның үлестес тұлғалары да, Өнім берушінің барлық акционерлері де АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді
бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury) басқаратын Еуропалық одақтың және (немесе)
Ұлыбританияның және (немесе) SDN санкциялық тізімдерінде (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген
азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-
Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе өтпелі төлем шотын ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір
немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List –
SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі) санкциялар тізіміне, сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа санкциялар тізіміне
енгізілмегеніне кепілдік береді.
 
Өнім берушінің Шартпен келісімі осы тармақтың (а) тармақшасында көрсетілген санкцияларды бұзуға әкеп соқпайды;
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(b) Өнім беруші Шарт бойынша тиісті міндеттемені орындауға міндетті болған күні және осы Шартқа сәйкес оның нақты орындалған
күніне  дейін  –  Өнім  берушінің  шоттары,  оның  ішінде  Шарт  бойынша  төлемдер  жасау  үшін  пайдаланылатын  меншікті  және
корреспонденттік шоттары АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U. S.
Department of the Treasury) басқаратын оларға қатысты активтерді тоқтату режимі қолданылатын ЕО-ның қаржылық санкцияларының
объектілері болып табылатын адамдардың, топтардың және ұйымдардың жиынтық тізбесіне енгізілмеген (Consolidated List of persons,
groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources available to them)
және (немесе) Ұлыбританиядағы Қаржылық санкцияларды жүзеге асыру жөніндегі басқарманың қаржылық санкциялар объектілерінің
жиынтық тізімі (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK) және (немесе)
SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List
of  Foreign  Financial  Institutions  Subject  to  Correspondent  Account  or  Payable-Through  Account  Sanctions  –  шетелдіктердің  тізімі
корреспонденттік шот немесе өтпелі төленетін шот ашатын немесе жүргізетін қаржы институттары тыйым салынған немесе бір немесе
бірнеше қатаң шарттарға бағынады), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі) банктерде
немесе қаржы институттарында орналасқан.
 
 (c) Мердігердің атынан осы Шартқа қол қоятын тұлға(лар) АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы (Office
of Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury) басқаратын Еуропалық одақтың және (немесе) Ұлыбританияның санкциялар
тізіміне және (немесе)  SDN (Specially  Designated Nationals  and Blocked Persons List  –  арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған
тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions –
корреспонденттік шотты немесе өтпелі төлем шотын ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға
бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген санкциялар
тізімі), сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа Санкциялар тізіміне енгізілмеген.
15.2. Егер Мердігердің қандай да бір кепілдігі жалған, анық емес және (немесе) дәл болмаса, Мердігер екінші Тараптың талабын алған
күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен кешіктірмей, Мердігердің осындай кепілдігінің дәйексіздігі немесе дәл емес болуы нәтижесінде
немесе оған байланысты туындаған тікелей және/немесе жанама шығындарды екінші Тарапқа өтеуге міндетті. Бұл ретте Тапсырыс беруші
осы Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы.
15.3.  15.3.Егер  Шартпен  келісім  жасалған  күннен  кейін  қандай  да  бір  жаңа  Санкциялық  Акт  қабылданса  немесе  қандай  да  бір
қолданыстағы  Санкциялық  Актіге  өзгерістер  енгізілсе  немесе  тиісті  юрисдикцияның  құзыретті  мемлекеттік  органының  ресми
түсіндірмесіне немесе шешіміне байланысты қолданылып жүрген Санкциялық Актінің («Жаңа Санкциялар») қолданылу аясы кеңейсе
немесе өзгеше түрде өзгерсе және осындай Жаңа Санкциялар:
(a)ақылға қонымды және негізделген қорытынды бойынша Тараптар екінші Тараптың осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауын
мүмкін етпеуі немесе айтарлықтай қиындатуы мүмкін және (немесе) 
(b)осындай Тараптың қаржыландыру көздеріне және (немесе) Тарап үшін тікелей және/немесе жанама шығындарға (олардың ақылға
қонымды қорытындысы бойынша) ұзақ уақыт қол жеткізе алмауына әкеп соқтырған немесе әкеп соқтыруы мүмкін және (немесе)
(c)өнімді жеткізуді/қызметтерді көрсетуді бұзуға не тоқтатуға әкелуі немесе әкеп соғуы мүмкін; және (немесе)
(d)Тараптардың қандай да бірінің елеулі кредиттік шарттарында қамтылған, оларды сақтау Жаңа Санкциялармен мүмкін емес немесе
айтарлықтай кедергі келтіретін Тараптардың міндеттемелерін (ковенанттарын) бұзуға әкеп соғады және (немесе)
(e)осындай Тараптың кредиттік рейтингінің төмендеуіне әкеп соқтырды немесе тиісті рейтингтік агенттік жазбаша нысанда растаған
мұндай төмендеу ықтималдығы бар (бірге – «Жаңа Санкциялардың Салдары»), мұндай Тарап Жаңа Санкциялар қабылданған сәттен
бастап 2 жұмыс күні ішінде (осы бапта көзделген әрбір хабарлама бұдан әрі  «Санкциялар туралы хабарлама» деп аталады) ресми
растайтын құжаттарды қоса бере отырып және осы санкциялардың оған әсері туралы екінші Тарапты бұл туралы дереу жазбаша хабардар
етуге міндеттенеді.
15.4.  Санкциялар туралы хабарлама ұсынылған күннен бастап 2 жұмыс күнінен кешіктірмей Тараптардың осы Шарт бойынша өз
міндеттемелерін орындауына Жаңа Санкциялардың ықтимал әсеріне қатысты өз ұстанымдарын адал талқылау және келісу үшін, сондай-ақ
осы Шартқа өзгерістер енгізуді, тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органынан рұқсаттар/лицензиялар алуды қоса алғанда
(«Адал келіссөздер»), Жаңа Санкциялардың осындай теріс әсерін болғызбау немесе ықтимал төмендету жөніндегі ықтимал заңды және
ақылға қонымды шаралар туралы Тараптар кездесу(лер)/келіссөздер өткізеді.
15.5. Тараптар жүргізілген адал келіссөздердің нәтижелері бойынша өзара қолайлы шешімге қол жеткізген кезде Тараптар өздері келіскен
шараларды іске асыру үшін 5 жұмыс күні ішінде не олар келіскен өзге мерзім ішінде ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, Жаңа
Санкциялардың бұзылуын немесе оларды Тараптардың осы Шартты орындауына қолдануын болғызбауға мүмкіндік беретін шаралар іске
асырылуы мүмкін.
15.6. Тараптар адал келіссөздердің бірінші күні өткізілгеннен кейін 5 жұмыс күні өткен соң келісімге қол жеткізбеген жағдайда, кез келген
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Тарап кез келген уақытта Жаңа Санкциялар қолданылатын немесе оларға қатысты Жаңа Санкциялар туындаған Тарапқа («Тыйым
салынған Тарап») келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама («Келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама») жіберуге құқылы.
Келісімге қол жеткізілмегені туралы осындай хабарлама жіберілген жағдайда Тарап Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға
және келтірілген тікелей және/немесе жанама шығындардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.
15.7. Тараптар жоғарыда келтірілген ережелерді шектемей, егер осы Шарт бойынша кез келген төлемдерді АҚШ долларымен не тенге
жүзеге асыру Тапсырыс беруші үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісуі бойынша Жаңа Санкциялар, шарттың 15.8-
баптың ережелері себебінен өзгеше түрде орынсыз болған жағдайда келіседі, Тараптардың ақылға қонымды пікірі бойынша баламалы
валютада төлем жасау Тараптарға Жаңа Санкциялардың салдарын болдырмауға мүмкіндік берген жағдайда басым тәртіппен қолдануға
жатады және мұндай жағдайда шарттың 15.5 және 15.6-тармақтардың ережелері қолдануға жатпайды.
15.8. Тараптар осымен халықаралық банк жүйесіндегі белгісіздікті назарға ала отырып, егер кез келген сәтте осы Шарт бойынша кез
келген төлемдерді АҚШ долларымен не тенге жүзеге асыру Өнім беруші үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісуі
бойынша өзге де түрде орынсыз болып қалса, осыны растайды және келіседі, Тапсырыс беруші Өнім берушіні бұл туралы жазбаша
нысанда хабардар етуге міндеттенеді және Тараптар осындай төлем жүргізілетін баламалы валютаны тенге («Баламалы валюта») және
осындай төлемді алушы Тараптың банктік шотының деректемелерін жазбаша нысанда бірлесіп келіседі, Тараптар келісілген валютада
төлемді табысты жүргізу үшін бір біріне барлық қажетті және ақылға қонымды жәрдем көрсетуге міндеттенеді.
15.9. Егер осы Шартта өзгеше көрсетілмесе, егер осы Шартта төлемдер немесе есеп айырысулар жүргізілуі тиіс қандай да бір сомалар
көрсетілсе, есептелсе немесе айқындалса (оның ішінде 15.8-тармақ теңгемен, рубльмен немесе өзге валютамен қолданылған жағдайда),
онда Тараптар, егер немесе Қазақстан Республикасының Ұлттық Банкі тиісті валюталардың бағамдары туралы ақпаратты өзінің интернет
сайтында (www.nationalbank.kz) тиісті төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) бағам
бойынша тенге жарияламаса, мұндай төлемдерді немесе АҚШ долларымен есеп айырысуды жүзеге асыру мақсаттары үшін осы сомалар
тиісті төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкінің
бағамы бойынша АҚШ долларына қайта есептелетін болады.

16. Басқа шарттар
16.1.  Осы Шарт қол қойылған 2 (екі)  түпнұсқа екі  тілді  данада қамтитын орыс және қазақ тілдеріндегі  мәтіндері  бір-бір данадан,
Тараптардың әрқайсысы үшін. Түсініспеушілік туындаған жағдайда, арасындағы орыс және қазақ мәтінмен Шарттың орыс тіліндегі
редакция басым күшке ие болады. Қатысты барлық Шартқа қатысты хат алмасу мен басқа да құжаттама Тараптар алмасатын осы
шарттарға сай болуы тиіс.
16.2.  Осы Шартқа барлық қосымшалар,  өзгерістер мен толықтырулар оларды жазбаша түрде жасаған және Тараптардың уәкілетті
тұлғалары қол қойған жағдайда оның ажырамас бөліктері болып табылады.
16.3. Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жасалды және реттеледі.
16.4. Келісім-шарт күннен бастап күшіне енеді және Тараптар қол қойған сәтке дейін әрекет етеді толық және тиісінше орындаған
Тараптар Шарт бойынша өз  міндеттемелерін.  Бөлігіндегі  міндеттемелері  мен жауапкершіліктерін  Мердігер бойынша анықталған
бұзушылықтар салық заңнамасын (қарамастан, Шарттың бұзылуы) – күнтізбелік 5 күн есептеу/алу соңғы кіріс/сату бойынша айналымның
Шарты бойынша.
16.5. Өзгерістер мен толықтырулар Шартқа сәйкес жүзеге асырылады Қазақстан Республикасы азаматтық заңнамасының нормалары мен
Тәртібіне сәйкес. Барлық өзгерістер мен толықтырулар қосымша келісім-Шарт жасалуға тиіс электрондық түрде Веб-порталда сатып
алуды (zakup.sk.kz "Самұрық-Қазына" ақ қол қойылған электронды сандық қолы қойылған Тараптардың уәкілетті өкілдері. Өзгерістер мен
толықтырулар қосымша келісім-Шарт жасалған іс-әрекеттер-тиісті нысанда, оның ажырамас бөлігі болып табылады.
16.6. Мердігер осы Шартқа қол қою арқылы:

16.6.1.  Тапсырыс беруші қаржы агентіне факторинг шарты бойынша өзіне берілген ақшалай талап сомасын төлеген жағдайда
мердігердің Тапсырыс берушіге қандай да бір талаптары және / немесе талаптары жоқ екенін растайды;
16.6.2. 7.2.16-тармақта көрсетілген айыппұлды ұстап қалуға келісім береді. Факторинг шарты бойынша берілген ақшалай талап
сомасынан жасалған шарт;
16.6.3.  тапсырысшы берілген  ақшалай талап сомасын төлегенге  дейін  кез  келген  негіздер  бойынша факторинг  шартын бұзу
мердігерді 7.2.16-тармақта көзделген айыппұлды төлеу міндетінен босатпайтынына кепілдік береді. Келісім-шарт.

17. Шот-фактураның деректемелері
17.1. Тапсырыс беруші (алушы): "
Қазақстан темір жолы "ұлттық компаниясы" Акционерлік қоғамы;
БСН 020540003431
Астана қаласы, Д. Қонаев көшесі, №6 үй.
серия 62001 №0028193 19.11.2012 Ж., Қазақстан Республикасы
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17.2. "Жүк алушы"
"Қазақстан темір жолы "ұлттық компаниясы" акционерлік қоғамының филиалы - "Ақтөбе магистральдық желі бөлімшесі"
Ақтөбе қаласы, А. Молдағұлова даңғылы 49
БСН 011241002835
р / с KZ 106010121000016208 "Қазақстан Халық банкі"ф-ле облысында
БИК HSBKKZKX
КБЕ 16
Тел. 8(7132) 97-40-69, 97-42-35, 97-46-89.

18. Тараптардың орналасқан жері және банктік деректемелері

Филиал Акционерного общества «Национальная компания
«Казақстан  темiр  жолы»  -  «Актобинское  отделение
магистральной сети»
г. Актобе, пр. А. Молдагуловой 49
БСН 011241002835
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ106010121000016208
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (7132) 97-45-05
Директора  филиала  АО  "Национальная  компания
"Қазақстан  темір  жолы"-"Актобинское  отделение
м а г и с т р а л ь н о й  с е т и "  Ж А Й Л А У Б А Й  С Е Р Ғ А Л И
АМАНҒАЛИҰЛЫ

ЖК Zere
Ақтөбе  облысы,  Мұғалжар  ауданы,  Қандыағаш  қ.ә.,
Қандыағаш қ., Ж.Жабаев, 21
БСН 931106450789
БСК KCJBKZKX
ЖСК KZ878562204110646663
"Банк ЦентрКредит" АҚ
Тел.: +7 (747) 851-9293
Басшы Бажикова Акзере Саятовна
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№1 қосымша

 №1165730/2025/1 от 03.12.2025 жылғыкелісім-шарт үшін 

Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен қызметтердің тізімі

ЖП
тармағ
ының

№

Атауы және қысқа
сипаттамасы Қосымша сипаттамасы Жалпы саны Саны Өлшем

бірлігі
ҚР ҚҚС
белгісі Сомасы Жеткізу

орны
Жеткізу

шарттары
Жеткізу
мерзімі

Төлем
шарттары

6013 Р

Электр
қозғалтқыштарын/генера

торларды және ұқсас
жабдықтарды (көлікте
қолданылатындардан

басқа) жөндеу/жаңғырту
бойынша жұмыстар

Техникалық сипаттамаға
сәйкес. электр

қозғалтқышы 15 кВт
1.000 1.000 - Жоқ 160 000

КАЗАХСТАН,
Актюбинская

область,
Хромтауский

район,
Никельтауский

с.о.,
с.Hикельтау,

КАЗАХСТАН,
Актюбинская

область,
Хромтауский

район,
Никельтауский

с.о.,
с.Hикельтау,

ПЧ-2 Никельтау

-

Шартқа қол
қойылған

күннен бастап
(қоса алғанда)

31.12.2025
дейін.

Алдын ала
төлем - 0%,

Аралық төлем -
0%, Соңғы

төлем - 100%

6014 Р

Электр
қозғалтқыштарын/генера

торларды және ұқсас
жабдықтарды (көлікте
қолданылатындардан

басқа) жөндеу/жаңғырту
бойынша жұмыстар

Техникалық сипаттамаға
сәйкес. электр

қозғалтқышы 11 квт
1.000 1.000 - Жоқ 98 000

КАЗАХСТАН,
Актюбинская

область,
Хромтауский

район,
Никельтауский

с.о.,
с.Hикельтау,

КАЗАХСТАН,
Актюбинская

область,
Хромтауский

район,
Никельтауский

с.о.,
с.Hикельтау,

ПЧ-2 Никельтау

-

Шартқа қол
қойылған

күннен бастап
(қоса алғанда)

31.12.2025
дейін.

Алдын ала
төлем - 0%,

Аралық төлем -
0%, Соңғы

төлем - 100%

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Шарттың №2
қосымшасы №1165730/2025/1 от 03.12.2025 жылғы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

1165730 сатып алу бойынша
Төмендету баға ұсыныстарын сұрату тәсілімен

Лот № 1 (6013 Р, 4223398)

Тапсырыс беруші: "Қазақстан темір жолы" ұлттық компаниясы" акционерлік қоғамының филиалы - "Ақтөбе 
магистральдық желі бөлімшесі"

Мердігер: ЖК Zere

1. ТЖҚ қысқаша сипаттамасы

Атауы Мәні

Жол нөмірі 6013 Р

Атауы және 
қысқаша 
сипаттамасы

Электр қозғалтқыштарын/генераторларды және ұқсас жабдықтарды (көлікте қолданылатындардан 
басқа) жөндеу/жаңғырту бойынша жұмыстар

Қосымша 
сипаттама

Техникалық сипаттамаға сәйкес. электр қозғалтқышы 15 кВт

Саны 1.000

Өлшем бірлігі -

Жеткізу орны
ҚАЗАҚСТАН, Ақтөбе облысы, Хромтау ауданы, Никельтау с.о., Никельтау с., КАЗАХСТАН, 
Актюбинская область, Хромтауский район, Никельтауский с.о., с.Hикельтау, ПЧ-2 Никельтау

Жеткізу 
шарттары

-

Жеткізу мерзімі Шартқа қол қойылған күннен бастап (қоса алғанда) 31.12.2025 дейін.

Төлем шарттары Алдын ала төлем - 0%, Аралық төлем - 0%, Соңғы төлем - 100%

2. Сипаттамасы және талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану сипаттамалары

 Электр қозғалтқыштарын Позиция №6013 Р. Өлшем бірлігі-дана. Позиция бойынша саны-1 дана.

қайта орау жұмыстарының техникалық ерекшелігі 1    Сатып алынатын 
тауарлардың, жұмыстар мен қызметтердің сипаттамасы Электр қозғалтқыштарын 
қайта орау 2   Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен көрсетілетін 
қызметтердің талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық, пайдалану 
сипаттамалары Электр қозғалтқышын қайта орау бойынша барлық қажетті 
жұмыстар мердігердің есебінен жүргізіледі. Қайта орауды жүргізу үшін электр 
қозғалтқыштарын Тапсырыс беруші өз есебінен Мердігердің өндірістік базасына 
және кері жеткізеді. Мердігердің өндірістік базасы объектінің тіркелген жері 
облысының шегінде (шекарасында) болуға тиіс. Электр қозғалтқыштары станок 
жабдығына, электр механизмдеріне, арнайы жылжымалы құрамға орнатылады 
және машиналар мен механизмдердің жұмыс органдарын жұмыс жағдайына 
келтіруге арналған. Электр қозғалтқышын қайта орауды жүзеге асыратын 
Мердігердің осы жұмыстарды жүргізуге арналған мамандандырылған жабдығы 
мен техникалық материалдары болуы тиіс. Жұмыстарды орындау барысында 
мердігерге: - Электр қозғалтқышын толық бөлшектеу; - ескі ораманы толығымен 

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

алып тастау; - оқшаулауды толығымен тазалау; - бастапқы ораманы орауды 
жүргізу; - ораманы тексеру; - лакпен толық сіңдіру; - кептіру; - толық тазалау 
жүргізу; - қажет болған жағдайда зәкір орамасын жөндеу. Үзілген жағдайда 
немесе секциялардағы аралық тұйықталулар зәкірдің бүкіл орамасын 
ауыстырыңыз. - мойынтіректердің жағдайын тексеру, қажет болған жағдайда 
ауыстыру; - Электр қозғалтқышын құрастыруды жүргізу; - Электр қозғалтқышын 
сынау. 3    Кепілдік мерзімі (қажет болған жағдайда)     

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

5059106874



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Шарттың №2
қосымшасы №1165730/2025/1 от 03.12.2025 жылғы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

1165730 сатып алу бойынша
Төмендету баға ұсыныстарын сұрату тәсілімен

Лот № 2 (6014 Р, 4223397)

Тапсырыс беруші: "Қазақстан темір жолы" ұлттық компаниясы" акционерлік қоғамының филиалы - "Ақтөбе 
магистральдық желі бөлімшесі"

Мердігер: ЖК Zere

1. ТЖҚ қысқаша сипаттамасы

Атауы Мәні

Жол нөмірі 6014 Р

Атауы және 
қысқаша 
сипаттамасы

Электр қозғалтқыштарын/генераторларды және ұқсас жабдықтарды (көлікте қолданылатындардан 
басқа) жөндеу/жаңғырту бойынша жұмыстар

Қосымша 
сипаттама

Техникалық сипаттамаға сәйкес. электр қозғалтқышы 11 квт

Саны 1.000

Өлшем бірлігі -

Жеткізу орны
ҚАЗАҚСТАН, Ақтөбе облысы, Хромтау ауданы, Никельтау с.о., Никельтау с., КАЗАХСТАН, 
Актюбинская область, Хромтауский район, Никельтауский с.о., с.Hикельтау, ПЧ-2 Никельтау

Жеткізу 
шарттары

-

Жеткізу мерзімі Шартқа қол қойылған күннен бастап (қоса алғанда) 31.12.2025 дейін.

Төлем шарттары Алдын ала төлем - 0%, Аралық төлем - 0%, Соңғы төлем - 100%

2. Сипаттамасы және талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану сипаттамалары

 Электр қозғалтқыштарын Позиция №6014 Р. Өлшем бірлігі-дана. Позиция бойынша саны-1 дана.

қайта орау жұмыстарының техникалық ерекшелігі 1    Сатып алынатын 
тауарлардың, жұмыстар мен қызметтердің сипаттамасы Электр қозғалтқыштарын 
қайта орау 2   Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен көрсетілетін 
қызметтердің талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық, пайдалану 
сипаттамалары Электр қозғалтқышын қайта орау бойынша барлық қажетті 
жұмыстар мердігердің есебінен жүргізіледі. Қайта орауды жүргізу үшін электр 
қозғалтқыштарын Тапсырыс беруші өз есебінен Мердігердің өндірістік базасына 
және кері жеткізеді. Мердігердің өндірістік базасы объектінің тіркелген жері 
облысының шегінде (шекарасында) болуға тиіс. Электр қозғалтқыштары станок 
жабдығына, электр механизмдеріне, арнайы жылжымалы құрамға орнатылады 
және машиналар мен механизмдердің жұмыс органдарын жұмыс жағдайына 
келтіруге арналған. Электр қозғалтқышын қайта орауды жүзеге асыратын 
Мердігердің осы жұмыстарды жүргізуге арналған мамандандырылған жабдығы 
мен техникалық материалдары болуы тиіс. Жұмыстарды орындау барысында 
мердігерге: - Электр қозғалтқышын толық бөлшектеу; - ескі ораманы толығымен 

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

алып тастау; - оқшаулауды толығымен тазалау; - бастапқы ораманы орауды 
жүргізу; - ораманы тексеру; - лакпен толық сіңдіру; - кептіру; - толық тазалау 
жүргізу; - қажет болған жағдайда зәкір орамасын жөндеу. Үзілген жағдайда 
немесе секциялардағы аралық тұйықталулар зәкірдің бүкіл орамасын 
ауыстырыңыз. - мойынтіректердің жағдайын тексеру, қажет болған жағдайда 
ауыстыру; - Электр қозғалтқышын құрастыруды жүргізу; - Электр қозғалтқышын 
сынау. 3    Кепілдік мерзімі (қажет болған жағдайда)     

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
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Шарттың №3

қосымшасы  №1165730/2025/1 от 03.12.2025 жылғы

Шарттың №3

қосымшасы  №1165730/2025/1 от 03.12.2025 жылғыҚызметтерді көрсету/жұмыстарды орындау жөнінде шартта елішілік құндылық үлесін болжамды/нақты есептеу

_________________ жылғы №__________

 
Ескерту:
 3. Бірыңғай номенклатуралық анықтамалығы бойынша тауардың коды (ТЖҚ БНА). Келесі мекенжайы бойынша қолжетімді: http://www.enstru.skc.kz/
 8. СТ-KZ сертификатының нөмірі. Мысал: 01214.
 9. CT-KZ сертификатының сериясы.
 10. СТ-КZ сертификатын берген органның коды. Мысал: 650.
 11. CT-KZ сертификатының берілген жылы. Мысал: егер 2017 жыл, 7 саны көрсетіледі.
 12. CT-KZ сертификатының берілген күні. Мысал: 09.06.2017.
 13. СТ-KZ сертификатында көрсетілген тауарда елішілік құндылық үлесі (%). Сертификат жоқ болса, 0 тең
 14. Елдердің жіктеуішіне сәйкес тауардың шыққан елінің коды.
 Елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
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Келісім-шарт шеңберінде көрсетілген қызметтер/орындалған жұмыстар

 
Келісім-шарттағы елішілік құндылықты қорытынды есебі

 
Ескерту:
елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
Қол қоюшылар:
ЖАЙЛАУБАЙ СЕРҒАЛИ АМАНҒАЛИҰЛЫ, Директора филиала АО "Национальная компания "Қазақстан темір жолы"-"Актобинское отделение магистральной сети"
Мырзагулов Ерлан Есимович, Начальник отдела материально-технического обеспечения
Бажикова Акзере Саятовна, Руководитель
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

№
р/с

Орындаушы/Суб
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нөмірі
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орындаушы немесе субмердігер

сатып алатын/сатып алған
тауарлардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындау шеңберінде
жасалатын/жасалатын субмердігерлік
келісім-шарттардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындайтын/орындаған
жеткізушінің немесе субмердігердің
қызметкерлеріне еңбекақы төлеудің
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кадрларға еңбекақы төлеу қорының

үлесі
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(ақша қаражат түрінде)
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№
р/с Орындаушы Келісім-шарт Келісім-шарт

күні
Келісім-шарт

валютасы Жұмыстарды (қызметтерді) сатып алу жөнінде шарттың жалпы бағасы внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)
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Договор о закупке работ №1165730/2025/1

Акционерное общество "Национальная компания "Қазақстан темір жолы", именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице Директора
филиала АО "Национальная компания "Қазақстан темір жолы"-"Актобинское отделение магистральной сети" ЖАЙЛАУБАЙ СЕРҒАЛИ
АМАНҒАЛИҰЛЫ, действующего на основании доверенности  №163-ЦЖСот 27.12.2024 года, , с одной стороны, и ИП Zere  именуемое в
дальнейшем «Подрядчик», в лице Руководитель Бажикова Акзере Саятовна, действующего на основании Талона №KZ17TWQ02280695 от
15.09.2022 года, , с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности, как указано выше, «Сторона», в соответствии
Порядком осуществления закупок акционерным обществом «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и юридическими
лицами, пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына»
на праве собственности или доверительного управления  (далее – Порядок) и на основании Протокол итогов № 1165730, заключили
настоящий договор о закупке работ (далее – Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем.
 
Подрядчик, подписывая настоящий Договор подтверждает, что:
•является субъектом предпринимательства созданным и действующим в соответствии с законодательством;
•отсутствуют какие-либо ограничения, запреты для подписания настоящего Договора;
•оценил и идентифицировал все свои предпринимательские риски перед подписанием настоящего Договора;
*       тщательно изучил и понял содержание Кодекса поставщика акционерного общества «Национальная компания «Қазақстан темір
жолы», размещенного на корпоративном сайте акционерного общества «Национальная компания «Қазақстан темір жолы» (далее - Кодекс
поставщика), а также подтверждает, что Подрядчик действует в полном соответствии с Кодексом поставщика».

1. Предмет Договора
1.1. Подрядчик обязуется выполнить работы (далее - Работа), в соответствии с условиями настоящего Договора, а Заказчик обязуется
принять и оплатить выполненные Работы на условиях настоящего Договора, при условии надлежащего исполнения Подрядчиком своих
обязательств по Договору.
1.2. Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют данный Договор и считаются его неотъемлемой частью, а
именно: перечень закупаемых работ (приложение 1 к Договору),  техническая спецификация/техническое задание (приложение 2 к
Договору), отчетность по внутристрановой ценности (приложение 3 к Договору),; Банковская гарантия форма обеспечения исполнения
Договора о закупках (приложение 4 к Договору);  Форма акта приема-передачи документов (Стандарты Компании по требованию
производственной безопасности на объектах Заказчика, и другие локальные нормативные документы) (приложение 5 к Договору);
Перечень нарушений требований производственной безопасности при выполнении работ и услуг подрядными организациями на объектах
Заказчика/Компании и дочерних организаций (приложение 6 к Договору); Информация о производственной безопасности (Приложение 7 к
Договору); Информация о субподрядчике/соисполнителе, привлеченных в рамках исполнения договора о закупках (приложение 8 к
Договору).
1.3. Срок выполнения Работ устанавливается: начало: с даты вступления в силу Договора: окончание: по 31 декабря 2025 года.
Промежуточные сроки выполнения Работ предусмотрены в согласованном Сторонами Договора Графике выполнения Работ (по форме
приложения №9 к Договору), являющемся неотъемлемой частью Договора.
1.4. Подрядчик обязуется выполнить Работы за свой риск и с использованием собственных новых и сертифицированных материалов.
Материалы должны быть качественными, новыми, ранее не использованными.

2. Сумма Договора и условия оплаты
2.1. Общая сумма настоящего Договора составляет 258000.00 (двести пятьдесят восемь тысяч) Тенге без НДС и включает все расходы,
необходимые для надлежащего исполнения условий Договора, и не подлежит изменению до полного исполнения Сторонами своих
обязательств по настоящему Договору, за исключением случаев, предусмотренных Договором и Порядком.

2.1.1. В случае снижения стоимости выполненных Подрядчиком Работ, по сравнению с их стоимостью, указанной в пункте 2.1.
раздела 2 Договора, Подрядчик предъявляет к оплате фактическую стоимость Работ

2.2. Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
2.3. Оплата по договору производится в следующем порядке:
2.4. Оплата за выполненные Работы, в том числе окончательный расчет по Договору, производится в срок не позднее 30 (тридцати)
календарных дней с даты подписания сторонами Акта (-ов) выполненных Работ (далее - Акт выполненных Работ) и предоставления
следующего (их) документа (ов):

2.4.1. Расчет внутристрановой ценности  на весь объем Работ, выполненных в рамках Договора в форме электронного документа
(предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее – Веб-
портал) вместе с окончательным Актом выполненных Работ);

03.12.2025 г.
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2.4.2. Электронная счет-фактура выписанная Подрядчиком посредством информационной системы «Электронные счета-фактуры»
или счет-фактура;
2.4.3. Акт выполненных Работ;
2.4.4. Акт сверки
2.4.5. Акт приема-передачи документов.

2.5. Акт (ы) выполненных Работ, оформленный (-е) и подписанный (-е) в соответствии с законодательством направляются Подрядчиком
Заказчику посредством Веб-портала.
Допускается формирование и подписание Акта (-ов) приемки-передачи Работ на Веб-портале в электронном виде.
2.6. Акт(ы) выполненных работ направляется(-ются) и подписывается(-ются) Подрядчиком и Заказчиком в информационной системе
«Электронные счета-фактуры» (либо на бумажном носителе по форме Р-1, утвержденной приказом Министра финансов Республики
Казахстан от 20 декабря 2012 года № 562).
2.7. Заказчик не несет ответственности за просрочку платежа, связанную с несвоевременным предоставлением/подписанием Подрядчиком
пакета документов на оплату.
2.8. Оплата за фактически выполненные Работы производится с учетом выплаченной ранее предоплаты.
2.9. Форма оплаты - путем перечисления денег на расчетный счет Подрядчика.

3. ОБЕСПЕЧЕНИЕ ИСПОЛНЕНИЯ ДОГОВОРА
3.1. Подрядчик не более 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания Сторонами Договора обязан внести Заказчику обеспечение
исполнения Договора, в виде гарантийного денежного взноса в размере 3 % (три процента) от Общей суммы Договора, внесенного на
банковский счет Заказчика, или предоставить по акту приема-передачи банковскую гарантию, в размере 3 % (трех процентов) от Общей
суммы Договора, со сроком действия до полного и надлежащего исполнения Подрядчиком своих обязательств по Договору, оформленную
в соответствии с Приложением 4 к Договору.
3.2. Банковская гарантия на сумму более 170 тысячекратного месячного расчетного показателя принимается в качестве обеспечения
исполнения  договора:  1)  от  банка  второго  уровня  РК  (далее  -  БВУ),  соответствующего  следующим  критериям:  -  выполнение
пруденциальных нормативов Национального банка РК в течение 3 (трех) месяцев, предшествующих первому числу месяца, в котором
выдана банковская гарантия; - наличие долгосрочного кредитного рейтинга в иностранной валюте не ниже «В-» по Standard&Poor’s / Fitch
или «В3» по Moody’s Investors Service либо рейтинг родительской организации. В случае отсутствия рейтинга у БВУ, в учет может быть
принят рейтинг акционера (участника) БВУ, которому прямо принадлежат более пятидесяти процентов акций (долей участия) данного
БВУ, если он не ниже уровня «ВВВ»; 2) от иностранного банка, осуществляющего банковскую деятельность в соответствии с зарубежным
законодательством, и имеющего долгосрочный кредитный рейтинг в иностранной валюте не ниже «ВВВ» по Standard&Poor’s / Fitch или
«Ваа2» по Moody’s Investors Service. В случае наличия более одного рейтинга, в расчет принимается наихудший из них. При этом, банк
должен соответствовать таким критериям в течение всего срока исполнения договора о закупках, в противном случае - поставщик
предоставляет гарантию от другого банка, соответствующего требованиям настоящего пункта.
3.3. В случае, если Подрядчик не представил обеспечение исполнения договора в срок не более 20 (двадцати) рабочих дней со дня
заключения договора о закупках, то Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения договора о закупках, удерживает
внесенное потенциальным поставщиком обеспечение заявки и тендерная комиссия определяет победителем тендера потенциального
поставщика,  занявшего  по  итогам  тендера  второе  место.  Исключение  составляют  случаи  полного  и  надлежащего  исполнения
Подрядчиком своих обязательств по договору о закупках до истечения окончательного срока внесения обеспечения исполнения договора о
закупках. Сведения о Подрядчике, не внесшем обеспечение исполнения договора, Заказчиком направляются в установленном порядке
Оператору Фонда по закупкам для  внесения сведений о  таком поставщике в  Перечень ненадежных потенциальных поставщиков
(поставщиков) Фонда.
3.4. В случае, если Подрядчик в течение 10 рабочих дней со дня нарушения критериев к БВУ, предусмотренных в пункте 3.2. Договора не
заменил обеспечение исполнения договора согласно требованиям пункта 3.2, то Заказчик в одностороннем порядке отказывается от
исполнения договора о закупках.
3.5. В случае нарушения Подрядчиком исполнения договорных обязательств Заказчик вправе удержать из суммы внесенного обеспечения
исполнения Договора сумму штрафа и пени начисленную за нарушение исполнения им договорных обязательств и возникших в связи с
этим убытков. Оставшаяся сумма обеспечения исполнения Договора возвращается Подрядчику в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты
предоставления Подрядчиком документов, подтверждающих полное и надлежащее исполнение им своих обязательств по Договору, а
также устранения им допущенных и возможных к устранению нарушений условий договора (в случае допущения таких нарушений) без
внесения его в Перечень ненадежных потенциальных подрядчиков Холдинга. При этом в случае полной оплаты пени и штрафных санкций
самостоятельно Подрядчиком обеспечение исполнение Договора Заказчиком не удерживается и Подрядчик не вносится в Перечень
ненадежных потенциальных подрядчиков (поставщиков) Холдинга.
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3.6.  Обеспечение  исполнения  Договора  подлежит  возврату  Заказчиком  Подрядчику  в  течение  10  (десяти)  рабочих  дней  с  даты
предоставления Подрядчиком документов, подтверждающих полное и надлежащее исполнение им своих обязательств по Договору.
3.7. Заказчик возвращает внесенное обеспечение исполнения Договора в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и надлежащего
исполнения Подрядчиком своих обязательств по Договору и предоставления документов в соответствии с пунктом 4.1.39. Договора. При
этом, Заказчик не несет ответственности за просрочку платежа по возврату обеспечения исполнения Договора Подрядчику, связанную с
несвоевременным предоставлением пакета документов Подрядчиком согласно пункту 4.1.39. Договора.

4. Права и обязательства Сторон
4.1. Подрядчик обязуется:

4.1.1. Выполнить Работы в соответствии с условиями Договора;
4.1.2. В течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора, внести обеспечение исполнения Договора со
сроком действия до полного исполнения Подрядчиком своих обязательств по Договору в размере 3 % от общей стоимости Договора в
виде гарантийного денежного взноса, который вносится на банковский счет Заказчика, или Банковскую гарантию оформленную
согласно приложению 4 к Договору. Данное обязательство не распространяется на Подрядчика в случае, если он соответствует
требованиям, указанным в пункте 7 статьи 43 Порядка.

4.1.2.1. В течение 5 (пяти) рабочих дней после внесения обеспечения исполнения Договора должен предоставить в структурное
подразделение Заказчика копию/оригинал платежного поручения или оригинал банковской гарантии (оформленную согласно
Приложению 4 к Договору), по акту приема-передачи.

4.1.3. Представить Заказчику с окончательным Актом выполненных Работ расчет внутристрановой ценности на весь объем Работ,
выполненных в рамках Договора в форме электронного документа (предоставляется на Веб-портале).
4.1.4. Устранить выявленные Заказчиком недостатки в Работах в соответствии с условиями Договора;
4.1.5. Выполнить Работы квалифицированными специалистами, заявленными в составе тендерной заявки;
4.1.6. выполнить Работы квалифицированными специалистами, с оборудованием, техникой (техническими устройствами), зданиями
(сооружениями), помещениями, программным обеспечением, заявленными в составе тендерной заявки.
При этом поставщик вправе по согласованию с Заказчиком заменить специалистов, оборудование, технику (технические устройства),
помещения, программное обеспечение, заявленных в составе тендерной заявки, на равнозначных;
4.1.7.  в срок, указанный Заказчиком, обеспечить доступ представителям Заказчика на места выполнения Работ и подтвердить
фактическое наличие квалифицированных специалистов, оборудования, техники (технических устройств), зданий (сооружений),
помещений, программных обеспечений заявленных в составе тендерной заявки;
4.1.8. в срок не позднее 2 (двух) рабочих дней со дня получения от Заказчика результатов мониторинга исполнения Подрядчиком
обязательств по Договору, устранить замечания/недостатки, отраженные в указанном мониторинге.
4.1.9. При выполнении Работ соблюдать требования законодательства Республики Казахстан в области промышленной и пожарной
безопасности, охраны труда и окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения, а также
внутренние нормативные документы Заказчика по указанным направлениям;
4.1.10.  При выполнении Работ нести полную ответственность перед Заказчиком и государственными органами за возможные
происшествия,  аварии,  несчастные  случаи,  загрязнения  окружающей  среды,  санитарно-эпидемиологического  благополучия
населения, возникающие в результате несоблюдения Подрядчиком требований в области промышленной и пожарной безопасности,
охраны  труда  и  окружающей  среды,  санитарно-эпидемиологического  благополучия  населения  и  внутренних  нормативных
документов Заказчика по указанным направлениям;
4.1.11.  Немедленно  предупредить  Заказчика  обо  всех  обстоятельствах,  которые  могут  привести  и  (или)  привели  к  авариям,
несчастным случаям, загрязнению окружающей среды при выполнении Работ на объекте и (или) территории Заказчика;
4.1.12.  За  свой  счет  устранить  выявленные  Заказчиком  недостатки  или  уполномоченными  органами  нарушения  в  области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия
населения и внутренних нормативных документов Заказчика, в установленные Заказчиком и (или) уполномоченными органами
сроки;
4.1.13. Обеспечить доступ представителям Заказчика и (или) уполномоченных органов на места выполнения Работ, находящиеся на
объектах  и  (или)  территории  Заказчика  для  проверки  состояния  промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны труда  и
окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения;
4.1.14.  Допускать  к  выполнению  Работ  специалистов,  прошедших  обучение  по  охране  труда,  промышленной  и  пожарной
безопасности (устанавливается только когда такое требование применимо к Работам);
4.1.15. Иметь в своем распоряжении собственную службу и (или) специалистов в области промышленной и пожарной безопасности,
охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения при общей численности работников
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Подрядчика и (или) соисполнителя более 50 (пятьдесят) человек (устанавливается только когда такое требование применимо к
Работам);
4.1.16. Сдать выполненные Работы Заказчику в соответствии с условиями, в сроки и в порядке, предусмотренные Договором
4.1.17.  Обеспечить своих работников специальной одеждой и другими средствами индивидуальной и коллективной защиты,
необходимыми для безопасного выполнение Работ (устанавливается только когда такое требование применимо к Работам);
4.1.18. В случае возникновения обстоятельств, замедляющих ход выполнения Работ или делающих дальнейшее выполнение Работ
невозможным, в течение 3 (трех) календарных дней с даты наступления таких обстоятельств уведомить Заказчика;
4.1.19.  обеспечить качественное выполнение Работ,  предусмотренных в пункте 1.2.  Договора и Технической спецификацией
(Приложение 2 к Договору);
4.1.20. выполнить Работы в сроки, указанные в Перечне приобретаемых товаров, работ и услуг (Приложение 1 к Договору).
4.1.21. соблюдать нормы законодательства Республики Казахстан, включая законодательство об охране труда, промышленной
безопасности и охраны окружающей среды, иные нормативные акты, действующие на объекте оказания услуг, а также требования в
области производственной безопасности Заказчика в соответствии с условиями Договора.
4.1.22. предоставить в течение 3 (трех) рабочих дней после подписания Акта выполненных Работ уполномоченными представителями
Подрядчика и Заказчика следующие документы: Акт выполненных Работ, акт сверки, электронную счет-фактуру выписанную
Подрядчиком посредством информационной системы «Электронные счет-фактуры», а также сформировать и направить на веб-
портале Заказчику акт по форме определенный заказчиком (не системный) с  вложением сканированного подписанного Акта
выполненных работ и отчет о внутристрановой ценности для утверждения.
4.1.23. при предоставлении Заказчику Актов выполненных Работ предоставлять информацию о соисполнителе, привлеченного в
рамках исполнения Договора (в случае привлечения потенциальным поставщиком услуг субподрядчиков по соисполнителей по
выполнению Работ, заявленных на этапе тендера), согласно Приложения 8 к Договору, являющемуся неотъемлемой частью Договора.
4.1.24. обеспечить выполнение необходимых мероприятий по технике безопасности, пожарной безопасности и сохранности объектов,
переданных Заказчиком Подрядчику для выполнения Работ;
4.1.25.  приостановить выполнение Работ,  в  том числе по требованию Заказчика,  в  случае выполнения Работ с  нарушениями
требований законодательства Республики Казахстан и настоящего Договора в области производственной безопасности до полного
устранения имеющихся нарушений. Приостановка выполнения Работ в данном случае является простоем по вине Подрядчика.
4.1.26. организовать работу по безопасности дорожного движения на объекте выполнения Работ.
4.1.27. направлять работников на вводный инструктаж в службу производственной безопасности Заказчика.
4.1.28. в течение минимального времени, но не более чем в течение 24 часов информировать Заказчика обо всех несчастных случаях,
инцидентах, авариях, случаях нарушения Подрядчиком природоохранного законодательства, имевших место при выполнении Работ
на объектах Заказчика, организовывать их расследование в соответствии с требованиями законодательства Республики Казахстан, с
включением представителей Заказчика в состав комиссий по расследованию.
4.1.29. выплатить Заказчику по его письменному требованию неустойку (штраф) за неисполнение или ненадлежащее исполнение
Подрядчиком требований Заказчика в области производственной безопасности, определяемую в соответствии с Перечнем нарушений
требований производственной безопасности при выполнении работ Подрядчиком на объектах Заказчика согласно Приложения 6 к
Договору,  а  также  возместить  убытки  Заказчика,  причиненные  в  результате  неисполнения  или  ненадлежащего  исполнения
Подрядчиком требований Заказчика в области производственной безопасности
4.1.30. организовывать и проводить расследование причин происшествий, оформлять документацию по результатам расследований в
порядке и сроки, предусмотренные законодательством Республики Казахстан с включением в состав комиссии по расследованию
представителей  Заказчика,  а  также  представителей  уполномоченных государственных органов,  в  случаях  предусмотренных
законодательством Республики Казахстан.
4.1.31. ознакомить своих работников (и работников, привлекаемых Подрядчиком для выполнения Работ по настоящему Договору) с
действующими  на  объекте  выполнения  Работ  стандартами,  регламентами,  инструкциями  Заказчика  и  иными  локальными
документами Заказчика в области производственной безопасности, полученными от Заказчика. Факт ознакомления оформить в
письменном виде.
4.1.32. соблюдать все действующие Санитарно-эпидемиологические требования на Объекте Заказчика;
4.1.33.  предоставить  информацию  по  производственной  безопасности  в  соответствующие  сроки  по  форме  «Информация  о
производственной безопасности» согласно Приложения 7 к Договору.
4.1.34.  Производить  закупку  товаров/материалов,  при  выполнении  работ  у  отечественных  товаропроизводителей  данных
товаров/материалов (при условии их производства в РК). Мониторинг рынка отечественных товаропроизводителей данных товаров
осуществляется  с  использованием  информационных  баз  данных  Холдинга,  Заказчика,  в  том  числе  Реестра  отечественных
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товаропроизводителей, а также соответствующих информационных баз данных уполномоченного органа Республики Казахстан,
содержащих сведения об отечественных товаропроизводителях и производимых ими товарах.
4.1.35. соблюдать принципы ESG (Экологическое, социальное и корпоративное управление (англ.Environmental, Social, and Corporate
Governanse, ESG) – совокупность характеристик управления компанией, при котором достигается вовлечение данной компании в
решение экологических, социальных и управленческих проблем);
4.1.36. Предоставлять по требованию Заказчика калькуляцию оказываемых услуг/работ в разрезе элементов в течение 3 рабочих дней.
4.1.37. предоставлять информацию по запросу Заказчика по всем субподрядчикам и аффилированности, проверку на регистрацию
конечного бенефициара в оффшорных зонах.
4.1.38.  самостоятельно нести все расходы,  связанные с  получением лицензий (сертификатов)  на поставленные Подрядчиком
материалы, оборудование, комплектующие изделия, необходимые для выполнения Работ;
4.1.39. В случае замены свидетельства о постановке на регистрационный учет по НДС письменно уведомить об этом в течение 3
(трех) календарных дней с приложением копии нового свидетельства о постановке на регистрационный учет по НДС.
В случае снятия с регистрационного учета по НДС письменно уведомить об этом в течение 3 (трех) календарных дней с приложением
копии документа о снятии с регистрационного учета по НДС.
В случае,  если на момент заключения договора Подрядчик не являлся плательщиком НДС, но в последующем становится на
регистрационный  учет  по  НДС,  письменно  уведомить  об  этом  в  течение  3  (трех)  календарных  дней  с  приложением  копии
свидетельства о постановке на регистрационный учет по НДС;
4.1.40. принимать от Заказчика давальческое сырье, необходимое для выполнения Работ, в т.ч. (указывается в случае закупок Работ,
при выполнении которых используются товары, включенные в Перечень товаров, производимых потенциальными поставщиками в
рамках реализации проекта создания новых производств и закупок данных товаров Заказчиком):
- экономно и расчетливо использовать при выполнении Работ товары, предоставленные Заказчиком на давальческой основе, в
количестве, необходимом для выполнения Работ в полном объеме;
-  предоставлять  ежемесячный  и/или  итоговый  отчет/отчеты  об  израсходовании  товаров,  предоставленных  Заказчиком  на
давальческой основе, при выполнении Работ;
- возвратить товары, предоставленные Заказчиком на давальческой основе, оставшиеся после выполнения Работ, или (с согласия
Заказчика) уменьшить цену Работы с учетом стоимости остающегося у Подрядчика неиспользованного товара;
- оплатить штрафные санкции за неисполнение или ненадлежащее исполнение Подрядчиком своих обязательств по использованию
при выполнении Работ товаров, предоставленных Заказчиком на давальческой основе.
4.1.41. в случае привлечения Заказчика по вине Подрядчика к административной ответственности за нарушение законодательства,
включая, но не ограничиваясь: экологии, охраны труда, охраны, окружающей среды, промышленной безопасности, компенсировать
понесенные Заказчиком штрафы в полном объеме;
4.1.42. после полного и надлежащего выполнения Работ по Договору, предоставить в структурное подразделение Заказчика -
Департамент снабжения по акту приема-передачи в течение 3 (трех) рабочих дней копии актов выполненных Работ для возврата
обеспечения исполнения Договора.
4.1.43.  в  течение  3  (трех)  рабочих  дней  после  подписания  Акта  выполненных  Работ  (бумажный  Акт)  уполномоченными
представителями Подрядчика и Заказчика, сформировать и направить Заказчику Веб-портале АО «Самрук-Қазына» (zakup.sk.kz) Акт
выполненных Работ по форме определенный заказчиком (не системный)/ Акт выполненных Работ по форме утвержденной Приказом
Министра финансов РК с вложением копии бумажного Акта выполненных Работ, а также отчета о внутристрановой ценности для
утверждения.
4.1.44. в период действия настоящего Договора, а также в течение 5 лет со дня начисления/получения последнего дохода/оборота по
реализации по  Договору соблюдать  принцип обязательности налогообложения,  надлежащим образом исполнять  требования
налогового законодательства Республики Казахстан.
4.1.45. Соблюдать требования Кодекса поставщика, размещенного на корпоративном сайте акционерного общества «Национальная
компания «Қазақстан темір жолы»;
- до начала выполнения работ обеспечить ознакомление и исполнение требований Кодекса поставщика работниками Подрядчика,
работниками субподрядчиков, соисполнителей и иными лицами, задействованными при исполнении настоящего договора.
4.1.46. Не уступать финансовому агенту свое денежное требование к Заказчику, вытекающее из настоящего Договора по договору
финансирования под уступку денежного требования (факторинга) (далее – Договор факторинга);
4.1.47. В течение 2 (двух) рабочих дней со дня подписания Договора факторинга и/или получения соответствующего запроса от
Заказчика предоставить:
- нотариально заверенную копию Договора факторинга;
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- документы, подтверждающие полномочия лица подписавшего Договор факторинга со стороны Подрядчика.
4.2. Подрядчик имеет право:

4.2.1. Требовать от Заказчика оплату (ы), предусмотренную (-ые) Договором.
4.2.2. Требовать от Заказчика своевременной приемки Работ и подписания Акта (-ов) выполненных Работ;
4.2.3. Требовать от Заказчика оплату суммы выставленных пени, штрафа и убытков;
4.2.4. Требовать от Заказчика своевременного возврата внесенного обеспечения исполнения договора;
4.2.5. По согласованию с Заказчиком заменить специалистов, заявленных в составе тендерной заявки, на равнозначных;
4.2.6. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве РК, Порядке и (или) Договоре;
4.2.7. Передавать субподрядчикам (соисполнителям), указанным Подрядчиком на этапе тендера в составе тендерной заявки, на
субподряд (соисполнение) в совокупности не более ¼ объема (стоимости) Работ (при осуществлении закупок способом тендера);
4.2.8.  До начала Работ требовать от Заказчика ознакомления с внутренними нормативными документами Заказчика в области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия
населения, а также информации об опасных производственных объектах, оборудованиях и (или) территориях Заказчика, создающих
угрозу жизни и здоровью людей;
4.2.9. Требовать от Заказчика своевременного возврата внесенного обеспечения исполнения договора.
4.2.10. Заменить специалистов, заявленных в составе тендерной заявки, на равнозначных по согласованию с Заказчиком.

4.3. Заказчик обязуется:
4.3.1. Принять выполненные Работы в соответствии с условиями Договора.
4.3.2. Подписать Акт выполненных Работ в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня получения Акта
выполненных Работ от Подрядчика;
4.3.3. Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора.
4.3.4. Вернуть Подрядчику внесенное им обеспечение исполнение договора в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и
надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору.
4.3.5.  При этом,  сроки указанные в  п.п.  4.3.4.Договора,  начинают исчисляться  с  момента  передачи Подрядчиком Заказчику
документов подтверждающих полное и надлежащее исполнение обязательств по Договору.
4.3.6. в случае, отказа от подписания дефектного акта со стороны Подрядчика в течение 3 (трех) рабочих дней с даты устного и/или
письменного отказа от подписания, самостоятельно подписать дефектный акт о выявленных недостатках Работ и направить в тот же
срок его Подрядчику для устранения указанных недостатков;
4.3.7.  В  срок  не  позднее  2  рабочих дней со  дня  получения  письменного  запроса  от  Подрядчика  ознакомить  представителей
Подрядчика под роспись с внутренними нормативными документами Заказчика в области промышленной и пожарной безопасности,
охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения, а также поставить в известность об
опасных производственных объектах, оборудованиях и (или) территориях Заказчика, создающих угрозу жизни и здоровью людей;
4.3.8. Представлять Подрядчику информацию, необходимую для выполнения Работ;
4.3.9.  передать  представителю  Подрядчика  на  запоминающем  устройстве  Подрядчика  копии  документов  в  формате  PDF,
устанавливающих требования производственной безопасности на объектах Заказчика, Стандарты Компании, и другие локальные
нормативные  документы.  Передача  копий  документов  осуществляется  с  оформлением  акта  приема-передачи  документов  в
соответствии с формой Акта приема-передачи документов по договору (приложение 5 к Договору) представителем Заказчика и
Подрядчика.

4.4. Заказчик имеет право: 
4.4.1. Требовать от Подрядчика оплату суммы выставленных пени, штрафа и убытков.
4.4.2. Отказаться от приемки Работ или определенной части Работ, не соответствующей требованиям Договора, с соответствующим
уменьшением стоимости Договора.
4.4.3.  Расторгнуть Договор и (или) отказаться от исполнения Договора по основаниям, предусмотренным в законодательстве
Республики Казахстан, Порядке и (или) Договоре.
4.4.4.  Не вмешиваясь в  деятельность Подрядчика в  любое время осуществлять контроль,  проверять ход,  качество и полноту
выполняемых Подрядчиком Работ, в том числе, соблюдение требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны
труда и окружающей среды и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
4.4.5. Взыскать сумму начисленных штрафов с Подрядчика в случае несоблюдения им требований законодательства Республики
Казахстан в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды и (или) внутренних нормативных
документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнении требования Заказчика об устранении нарушений в области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды.
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4.4.6. Заказчик не вправе требовать предоставления Подрядчиком прогнозного расчета внутристрановой ценности.
4.4.7. требовать выполнения Работ в объеме и качестве, установленных условиями Договора;
4.4.8. в целях контроля за ходом и качеством выполняемых Работ в любое время запрашивать у Подрядчика промежуточные отчеты о
ходе выполнения Работ.
4.4.9. осуществлять мониторинг соблюдения Подрядчиком и третьими лицами, привлекаемыми Подрядчиком, условий настоящего
Договора. Обнаруженные в ходе проверки нарушения фиксируются в акте проверок, подписываемом представителями Заказчика,
работниками Подрядчика.
4.4.10. по своему усмотрению и с целью минимизации последствий принимать участие в проведении работ по локализации и
ликвидации последствий вредного воздействия на окружающую среду, возникших по вине Подрядчика в процессе выполнения Работ
по договору на объектах Заказчика. В этом случае Подрядчик возмещает Заказчику расходы на проведение таких работ.
4.4.11. не допускать Подрядчика к выполнению Работ по настоящему Договору в случае несоблюдения Подрядчиком требований
Заказчика в области производственной безопасности.
4.4.12. в случаях неисполнения Подрядчиком корректирующих действий или устного предупреждения о нарушении требований
законодательных и локальных актов Компании и дочерних организаций в области производственной безопасности, приведших к
происшествию, ответственные представители Компании или дочерних организаций имеют право приостановить выполнение Работ
до полного устранения имеющихся нарушений.
4.4.13. Заказчик вправе удержать в безакцептном порядке сумму задолженности Исполнителя из сумм кредиторской задолженности
Исполнителя по любым обязательствам перед АО «НК «ҚТЖ» и организациями, более пятидесяти процентов голосующих акций
(долей  участия)  которых  прямо  или  косвенно  принадлежат  АО  «НК  «ҚТЖ».  При  этом,  в  случае  отсутствия  кредиторской
задолженности у Заказчика перед Исполнителем суммы штрафов и пени оплачиваются последним в течение 10 (десяти) календарных
дней со дня получения соответствующего уведомления.
4.4.14. остановить Работы в целом или их части в случае обнаружения в ходе выполнения Работ допущенных отступлений от
требований, установленных законодательством и/или Договором, до устранения причин остановки Работ.  При этом, в случае
нарушения сроков выполнения Работ, срок остановки выполнения Работ Заказчиком не будет признаваться просрочкой Заказчика и
не освобождает Подрядчика от ответственности по Договору;
4.4.15. не допускать Подрядчика к выполнению Работ по Договору в случае несоблюдения Подрядчиком требований Заказчика в
области производственной безопасности;
4.4.16. запрашивать у Подрядчика информацию по субподрядчикам и аффилированности, включая их наименование, БИН, данные
руководителей и учредителей, сведения о близких родственниках (родители, супруг, брат, сестра, дети), а также свойственниках
(брат, сестра, родители, дети супруга (супруги)) с указанием ИИН, прямое или косвенное участие в уставном капитале юридических
лиц, регистрационные изменения с даты образования.
4.4.17. В одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в случае нарушения Подрядчиком гарантий и заверений,
предусмотренных Кодексом поставщика, в период действия Договора, без применения к нему штрафных санкций (пеня, штрафы).
4.4.18. в течение 10 (десяти) календарных дней со дня заключения Договора, а также в случае ненадлежащего исполнения любых
обязательств по Договору Подрядчиком, осуществлять  мониторинг и исполнения Подрядчиком обязательства, предусмотренного
подпунктом 4.1.6.  пункта 4.1. Договора.
4.4.19. отказаться от исполнения Договора в случае неоднократного  нарушения Подрядчиком обязательства, предусмотренного
подпунктом 4.1.7. пункта 4.1. Договора.
4.4.20. Заказчик обязан удержать штраф, указанный в пункте 7.2.16. Договора из суммы уступленного денежного требования за
нарушение Подрядчиком обязанности, предусмотренной пунктом 4.1.46.  Договора.
4.4.21. Заказчик вправе запрашивать соответствующую информацию и документы у Подрядчика касательно Договора факторинга.

5. Порядок сдачи и приемки Работ
5.1.  Приемка  выполненных  Работ  осуществляется  представителем  Заказчика  путем  осмотра  Работ  и  на  основании  документов,
предусмотренных настоящим Договором.
5.2. Работы считаются принятыми Заказчиком с даты подписания обеими Сторонами Договора актов выполненных Работ.
5.3. Окончательная приемка Работ производится после завершения всех Работ, предусмотренных Договором.
5.4. Подрядчик в течение 2 (двух) календарных дней с даты фактического окончания Работ направляет Заказчику извещение об окончании
Работ
5.5. Заказчик рассматривает и подписывает представленный Подрядчиком акт выполненных Работ в течение 10 (десяти) рабочих дней со
дня  их  получения.  В  случае  отказа  от  их  подписания  Заказчик  направляет  Подрядчику  письменное  мотивированное  объяснение
(дефектный акт) и указывает на недостатки в акте, которые нужно устранить. До устранения таких недостатков акт выполненных работ
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Заказчиком не подписываются.
5.6. При отсутствии замечаний по результатам выполненных работ Заказчик, путем подписания акта выполненных работ, принимает
Работы. При обнаружении Заказчиком недостатков в выполненных Работах, а также, если в процессе выполнения Работ Исполнитель
допустил отступление  от  условий Договора  Заказчик уведомляет  Подрядчика  о  выявленных недостатках  в  письменной форме,  а
Подрядчикв течение 5 (пяти) календарных дней обязан безвозмездно устранить все указанные недостатки. После устранения имеющихся
недостатков и/или разногласий, уполномоченными представителями обеих Сторон подписывается акт оказанных Услуг по Договору.
5.7. Датой завершения Работ считается дата подписания Сторонами акта выполненных работ;
5.8. Заказчик вправе отказаться от приемки результатов Работ в случае обнаружения недостатков, которые исключают возможность
использования результатов Работ и которые не могут быть исправлены Подрядчиком, Заказчиком или третьим лицом;
5.9. В случаях, когда это предусмотрено законодательством Республики Казахстан либо вытекает из характера Работ, до подписания акта
выполненных работ, Подрядчиком должны быть проведены предварительные испытания оборудования при участии Заказчика. В этих
случаях приемка результатов Работ осуществляется только при положительном результате предварительных испытаний смонтированного
технологического оборудования и инженерных систем.
5.10. В случае если недостатки не были устранены в сроки, указанные в п.5.6 настоящего Договора, Заказчик вправе применить санкции,
предусмотренные настоящим Договором, в одностороннем порядке расторгнуть Договор и потребовать от Подрядчика возмещения
убытков и расходов, связанных с таким расторжением.

6. Гарантии и Качество
6.1. Подрядчик гарантирует качество Работ, установленным требованиям, применимым к Работам. Подрядчик гарантирует, что Работы,
выполненные по данному Договору, не будут иметь дефектов, связанных с конструкцией, материалами или работой, при нормальном
использовании Заказчиком Работ.
6.2. Подрядчик гарантирует качество Работ в течение гарантийного срока, установленного в 12 месяцев/ай со дня подписания Акта
выполненных Работ.
6.3. Если в течение гарантийного срока будут выявлены дефекты в Работах или их несоответствие условиям Договора, Подрядчик за свой
счет обязуется устранить дефекты в течение 10 (десять) рабочих дней с момента предъявления Заказчиком соответствующих требований.
Гарантийный срок на устраненные дефекты в Работах начинается с момента устранения этих дефектов. Все расходы по устранению
дефектов в Работах несет Подрядчик.
6.4. В случае, если задержка по устранению дефектов в Работах будет происходить по вине Подрядчик, то гарантийный срок продлевается
на соответствующий период времени.
6.5. Подрядчик несет ответственность за недостатки в Работах, обнаруженные в пределах гарантийного срока, если не докажет, что они
возникли вследствие нормального износа или неправильной эксплуатации.
6.6. Течение гарантийного срока приостанавливается на все время, устранения недостатков (дефектов и недоделок), за которые отвечает
Подрядчик.
6.7. В случае предъявления к Заказчику каких-либо претензий со стороны третьих лиц, вытекающих из нарушения патентных, авторских
или смежных прав, связанных с исполнением Заказчиком своих обязательств по настоящему Договору, Подрядчик обязуется принять на
себя все претензии и возместить Заказчику убытки, понесенные последним в связи с нарушениями таких прав, и незамедлительно принять
меры по урегулированию и при необходимости - удовлетворению заявленных претензий.

7. Ответственность Сторон
7.1.  За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с
законодательством Республики Казахстан и Договором.
7.2. Ответственность Подрядчика:

7.2.1. В случае не предоставления в соответствии с условиями Договора расчета внутристрановой ценности в Работах, по форме
установленное согласно Единой методике Подрядчик выплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый
день просрочки, но не более 10% от суммы Договора;
7.2.2.  В случае несоблюдения Подрядчиком требований законодательства Республики Казахстан в  области промышленной и
пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения и (или)
внутренних нормативных документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнения требований Заказчика по
устранению выявленных нарушений, Подрядчик несет ответственность в виде неустойки в размере 0,1%, от суммы Договора за
каждое выявленное несоответствие, но не более 10% от общей стоимости Договора;
7.2.3. В случае  просрочки Подрядчиком сроков выполнения Работ, оговоренных Договором, Подрядчик обязан оплатить Заказчику
пеню в размере 0,1% от стоимости несвоевременно выполненных Работ, за каждый календарный день просрочки но не более 10% от
общей суммы несвоевременно выполненных Работ;;
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7.2.4. В случае нарушения сроков устранения Подрядчиком выявленных недостатков согласно пунктах 5.6, 6.3 Договора, Подрядчик
выплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% (одной десятой процента) от общей суммы Договора, за каждый день просрочки, но не
более 10% от общей суммы Договора;
7.2.5. В случае несоблюдения требований, указанных в Технической спецификации (Приложение № 2 к настоящему Договору),
Подрядчик уплачивает  Заказчику штраф в  размере 0,  1  % от  суммы Договора за  каждый допущенный случай,  на  основании
составленного Заказчиком соответствующего акта подписанного Сторонами. Кроме того, Подрядчик возмещает Заказчику и третьим
лицам все причиненные этим убытки. Подрядчик в срок не позднее 1 рабочего дней со дня получения соответствующего акта от
Заказчика  подписывает  акт,  либо  в  тот  же  срок,  направляет  мотивированный  отказ  от  подписания  с  предоставлением
подтверждающих документов. При этом, в случаи несогласия Заказчика с отказом Подрядчика , Заказчик в одностороннем порядке
подписывает соответствующий акт.
7.2.6. В случае порчи или выхода из строя Имущества Заказчика в ходе выполнения Работ по вине Подрядчика Подрядчик в течение
5 (пяти) рабочих дней с даты получения от Заказчика дефектного акта возмещает Заказчику сумму, затраченную на восстановление
Имущества. В случае невозможности восстановления испорченного Имущества Подрядчик возмещает полную стоимость Имущества.
7.2.7.  в случае отсутствия кредиторской задолженности у Заказчика перед Подрядчиком, сумма неустойки ( штрафов и пени)
оплачивается Подрядчиком в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня получения уведомления.
7.2.8. В случае расторжения настоящего Договора по вине Подрядчика Подрядчик возмещает Заказчику все убытки, причинные
таким расторжением, а также оплачивает Заказчику штраф в размере 10% от Общей суммы Договора.
7.2.9. Подрядчик несет ответственность за допущенные им при выполнении работ нарушения НПА РК в области производственной
безопасности, включая оплату неустойки, возмещение убытков Заказчика, а также возмещение причиненного в связи с этими
нарушениями вреда окружающей среде.
7.2.10.  подрядчик  обязуется  возместить  убытки,  причиненные  Заказчику  или  третьим  лицам,  вследствие  нарушения
природоохранного, допущенные им при оказании услуг.
7.2.11.  в  случае  привлечения  Заказчика  к  ответственности  за  нарушения  природоохранного  законодательства,  допущенные
Подрядчиком при выполнении работ, Подрядчик обязуется возместить Заказчику все причиненные убытки.
7.2.12.  подрядчик  обеспечивает  полную ликвидацию негативных последствий  своего  техногенного  воздействия  на  объекты
окружающей среды на территории, где оказывались услуги, рабочей площадке и прилегающей к ней территории.
7.2.13. Затраты Подрядчика по выплате штрафов, сумм претензий и исков в связи с нарушением им в процессе оказания услуг
природоохранного законодательства не подлежат возмещению Заказчиком.
7.2.14.  невыполнение,  ненадлежащее  выполнение  в  установленный  срок  согласованных  Сторонами  мероприятий  является
основанием для одностороннего отказа Заказчика от исполнения настоящего Договора.
7.2.15. Подрядчик согласен на удержание Заказчиком суммы пени (штрафов), причитающейся Заказчику за неисполнение и/или
ненадлежащее исполнение Подрядчиком своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему
Договору.
7.2.16. В случае нарушения Подрядчиком обязанности, предусмотренной пунктом 4.1.46. Договора, Подрядчик обязан оплатить
Заказчику штраф в размере 30 % (тридцать процентов) от суммы уступленного денежного требования по Договору факторинга.

7.3.  Подрядчик  согласен  на  удержание  Заказчиком  суммы  пени  (штрафов),  причитающейся  Заказчику  за  неисполнение  и/или
ненадлежащее исполнение Подрядчиком своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему
Договору.
7.4. Ответственность Заказчика:

7.4.1. В случае задержки оплат (в том числе авансовых платежей) по Договору, Заказчик должен выплатить Подрядчику пеню в
размере 0,1% от несвоевременно оплаченной суммы, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от от несвоевременно
оплаченной суммы.
7.4.2. В случае задержки возврата обеспечения исполнения Договора, представленного Подрядчиком, Заказчик должен выплатить
Подрядчику пеню в размере 0,01% от суммы внесенного обеспечения исполнения Договора, за каждый календарный день просрочки,
но не более 1% от суммы обеспечения исполнения Договора.
7.4.3. В случае задержки Заказчиком подписания Акта выполненных Работ, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика выплаты
пени в размере 0,1% от общей суммы Акта выполненных Работ, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей
суммы Акта выполненных Работ.
7.4.4. В случае просрочки предоставления Заказчиком документов (в случае если условиями договора требуется предоставление
Заказчиком документов Подрядчику для выполнения Работ), вследствие которых Подрядчик не мог исполнить свои обязательства,
предусмотренные Договором, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика возмещения причиненных просрочкой убытков в
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порядке, установленном законодательством Республики Казахстан.
7.5. В случае нарушения Подрядчиком своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке информацию в
уполномоченный орган по вопросам закупок для внесения сведений о Подрядчике в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков
(поставщиков) АО «Самрук-Казына».
7.6. В случае нарушения Подрядчиком исполнения своих обязательств по Договору, Заказчик вправе удержать из суммы внесенного
обеспечения исполнения Договора сумму штрафа,  начисленную Подрядчику за  нарушение им своих обязательств по Договору и
возникших в связи с этим убытков.
7.7. Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.

8. Порядок изменения, расторжение Договора
8.1. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан и
Порядком.
8.2. Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий,
проводимых  (проведенных)  закупок  и/или  предложения,  явившегося  основой  для  выбора  Подрядчика,  по  иным основаниям,  не
предусмотренным соответствующими пунктом(ами) Порядка.
8.3. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в следующих случаях:

8.3.1. На основании пункта 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан;
8.3.2. При нарушении Подрядчиком своих обязательств, а также в иных случаях, определенных Порядком;
8.3.3. Ввиду обоснованной нецелесообразности в Работах, а именно:

8.3.3.1. В случае сокращения расходов Заказчика, связанного с чрезвычайным положением или другими негативными явлениями
в экономике;
8.3.3.2.  В случае отсутствия производственной необходимости на  основании решения коллегиального исполнительного
органа/наблюдательного совета (в случае отсутствия коллегиального исполнительного органа/наблюдательного совета органа
управления/высшего органа (общее собрание участников) Заказчика.
Отказ от исполнения договора о закупках ввиду обоснованной нецелесообразности в Работах допускается при условии оплаты
Заказчиком Подрядчику фактически понесенных им расходов.

8.3.4. указанные в п.1 статьи 31 Порядка;
8.3.5. В иных случаях, определенных Порядком.
8.3.6. нарушения Подрядчиком сроков устранения недостатков, обнаруженных в ходе приемки выполненных Работ, определенных
настоящим Договором;
8.3.7. В случае невнесения Подрядчиком обеспечения исполнения Договора в определенный настоящим Договором срок.

8.4.  При отказе Заказчика от исполнения Договора в  одностороннем порядке,  Заказчик направляет Подрядчику соответствующее
письменное уведомление не менее чем за 15 (пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты отказа от Договора. В уведомлении
должна быть указана причина отказа от Договора, должен оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата
вступления в силу уведомления об отказе от Договора. При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств, Подрядчик
имеет право требовать оплату только за фактические затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.
8.5. Не допускается отказ Заказчика от исполнения договора в одностороннем порядке в случае обнаружения в закупках нарушений
Уполномоченным органом по вопросам осуществления закупок в лице структурного подразделения АО «Самрук-Казына».
В этом случае договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства РК и при
оплате Подрядчику фактически понесенных им расходов на день расторжения Договора.
8.6. В случае если договор расторгается по вине Заказчика, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика финансовое возмещение
понесенных убытков и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, а также суммы, выставленных пени и
штрафа.
8.7. В случае расторжения настоящего Договора Сторона, инициирующая его расторжение, направляет другой Стороне письменное
уведомление  о  расторжении  настоящего  Договора.  При  этом  настоящий  Договор  считается  расторгнутым  с  даты,  указанной  в
уведомлении, в том числе в случае, если данное уведомление не получено по вине Подрядчика по причине смены юридического адреса.
Подрядчик обязан в течение 1 (одного) календарного дня с даты направления/получения уведомления о расторжении Договора прекратить
выполнение Работ. В этом случае Заказчик оплачивает Подрядчику фактически выполненные и принятые Заказчиком Работы на дату
расторжения Договора
8.8. В случае расторжения настоящего Договора по вине Подрядчика Заказчик оплачивает Подрядчику фактически выполненные и
принятые Заказчиком на дату расторжения настоящего Договора Работы за вычетом неустойки, установленной в разделе 5 настоящего
Договора, и убытков, причиненных Заказчику ненадлежащим исполнением обязательств по настоящему Договору. Если общая сумма

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

5059106874



неустойки и убытков Заказчика, связанных с расторжением настоящего Договора, превышает сумму, подлежащую выплате Подрядчику,
то разница составляет долг Подрядчика, подлежащий выплате Заказчику в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней с даты расторжения
настоящего Договора.
8.9.  При отказе Заказчика от исполнения Договора в  одностороннем порядке,  Заказчик направляет Подрядчику соответствующее
письменное  уведомление  не  менее  чем за  15  (пятнадцать)  календарных дней  до  предполагаемой  даты расторжения  Договора.  В
уведомлении  должна  быть  указана  причина  расторжения  Договора,  должен  оговариваться  объем  аннулированных  договорных
обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора. При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств,
Подрядчик имеет право требовать оплату только за фактические затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.
8.10. В случае если договор расторгается по вине Заказчика, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика финансовое возмещение
понесенных убытков и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, а также суммы, выставленных пени и
штрафа.
8.11. В случае расторжения Заказчиком настоящего Договора Подрядчик обязуется не предъявлять к Заказчику убытки и/или неустойку,
возникшие в связи с досрочным расторжением настоящего Договора.

9. Корреспонденция
9.1.  Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку,  представлять или выпускать уведомления,  инструкции,
согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в
письменной форме без необоснованных отказов и задержек.
9.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
9.3.  Любая  корреспонденция  (письма,  уведомления,  отчеты,  запросы,  требования,  утверждения,  согласия,  инструкции,  заказы,
сертификаты) или другие сообщения, по Договору, должны быть составлены в письменной форме и/или форме электронного документа.
Вся корреспонденция считается предоставленная должным образом, если она будет доставлена лично, заказным письмом с почтовым
уведомлением, по факсу, в том числе электронной почтой/в системе электронного документооборота участвующей Стороны и/или в
форме электронного документа направленного посредством Веб-портала (zakup.sk.kz) АО «Самрук-Қазына».
9.4. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения
более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
9.5. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения или
курьерской службы, подтверждающего доставку почты.

10. Срок действия Договора
10.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания уполномоченными лицами Сторон и действует до 31.12.2025 года, а в
части взаиморасчетов до их полного завершения.

11. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
11.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если оно
явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы. Для целей настоящего раздела «обстоятельство непреодолимой силы» означает
событие, неподвластное контролю Сторон, и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не ограничиваться
такими действиями, как военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин, эмбарго и другие.
11.2. При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств,
должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение 5 (пяти)
календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также предоставить документы, подтверждающие факт
наступления таких обстоятельств, выданные компетентным органом.
11.3. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы срок выполнения обязательств по Договору отодвигается соразмерно
времени, в течение которого действуют такие обстоятельства и их последствия
11.4. В случае несоблюдения вышеуказанных условий Стороны согласились, что никакие обстоятельства не будут рассматриваться как
обстоятельства непреодолимой силы, и обязательства Сторон по Договору не могут быть сняты или ограничены каким-либо образом.
11.5. После окончания действия обстоятельств непреодолимой силы Сторона, подвергшаяся воздействию обстоятельств непреодолимой
силы, обязана в течение 5 (пяти) календарных дней в письменной форме сообщить о прекращении действия подобных обстоятельств,
указав при этом срок, к которому предполагается выполнение обязательств по Договору.
11.6.  Если обстоятельства непреодолимой силы длятся более 2(двух) месяцев,  то Стороны имеют право отказаться от исполнения
Договора, с уведомлением другой Стороны за 15 (пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения Договора, после
чего настоящий Договор считается расторгнутым. В этом случае Заказчик оплачивает Подрядчику фактически выполненные и принятые
Заказчиком Работы на дату расторжения Договора.

12. Порядок разрешения споров
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12.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров.
12.2. Если в результате таких переговоров Стороны не смогут разрешить спор по Договору, любая из Сторон может потребовать решения
этого вопроса в судебном порядке в соответствии с действующим законодательством РК: при сумме требований свыше 30 000 МРП в
судах г.Астана; при сумме требований до 30 000 МРП или по искам неимущественного характера в Специализированном межрайонном
экономическом суде  города  Актобе.  Все  вопросы,  не  урегулированные настоящим Договором,  регулируются  законодательством
Республики Казахстан.
12.3. Настоящий Договор регулируется нормами законодательства Республики Казахстан.

13. Противодействие коррупции
13.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и
не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на
действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
13.2.  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  и  их  работники  не  осуществляют  действия,
квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а
также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации
(отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
13.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том
числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами,
ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в
пользу стимулирующей его Стороны.
13.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных
условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
13.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или
дающие  основание  предполагать,  что  произошло  или  может  произойти  нарушение  каких-либо  положений  настоящих  условий
контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение
взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о
противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
13.6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При
этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.
13.7.  Стороны обязуются  обеспечить  реализацию процедур  по  проведению комплаенс  проверок  в  целях  предотвращения  рисков
вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
13.8. Заказчик информирует Подрядчика о принципах и требованиях Политики противодействия коррупции в АО «НК «ҚТЖ» (далее –
Политика).  Заключением  Договора  другая  Сторона  подтверждает  ознакомление  с  Политикой  Заказчика.  При  исполнении  своих
обязательств по Договору Стороны обязуются соблюдать и обеспечить соблюдение их работниками требований антикоррупционного
законодательства Республики Казахстан, а также не совершать коррупционные правонарушения, предусмотренные применимыми для
целей Договора международными актами и законодательными актами иностранных государств о противодействии коррупции.
13.9. К коррупционным правонарушениям в целях Договора относятся умышленные деяния, совершаемые при даче либо получении
взятки, коммерческий подкуп либо иное незаконное использование работником Сторон своего служебного положения вопреки законным
интересам Сторон в  целях  получения  выгоды в  виде  денег,  ценностей,  подарков  и  иного  имущества  или услуг  имущественного,
физического  или  морального  характера,  получение  иных  имущественных  прав  для  себя  или  для  третьих  лиц,  либо  незаконное
предоставление такой выгоды указанному лицу другими физическими лицами, и получение иных имущественных благ и преимуществ,
согласно антикоррупционному законодательству Республики Казахстан либо страны пребывания и/или ведения бизнеса Стороны (далее –
Коррупционные правонарушения).
13.10.  В  случае  возникновения  у  Стороны обоснованного  предположения,  что  произошло или  может  произойти  Коррупционное
правонарушение (при получении информации о возбуждении уголовного дела в отношении работника(ов) другой Стороны в связи с
совершением коррупционного преступления либо иной достоверной информации о Коррупционном правонарушении), такая Сторона
обязуется уведомить об этом другую Сторону в письменной форме с указанием на соответствующие факты (далее – Уведомление) и
вправе не исполнять обязательства по Договору до получения подтверждения от другой Стороны, что Коррупционное правонарушение не
произошло или не может произойти. Указанное подтверждение должно быть предоставлено другой Стороной в течение 10 (десяти)
календарных дней с даты получения Уведомления.
13.11. Заказчик при получении достоверной информации о совершении Коррупционного правонарушения и при соблюдении положений
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настоящей  статьи  вправе  отказаться  от  исполнения  Договора  в  одностороннем  порядке  полностью  или  частично,  направив
соответствующее письменное уведомление другой Стороне, а также потребовать от другой Стороны возмещения убытков, причиненных
расторжением Договора.
13.12.  При возникновении у  другой Стороны Договора подозрений,  что  произошло или может произойти нарушение каких-либо
положений Договора, другая сторона Договора обязуется незамедлительно уведомить Общество любым удобным способом, в том числе
посредством «горячей линии», контактная информация о которой размещена на корпоративном веб-сайте Заказчика.

14. Конфиденциальность
14.1.  Стороны подписанием настоящего  Договора  выражают свое  согласие  на  то,  что  содержание настоящего  Договора,  а  также
информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц на Веб-портале и/или в иных информационных
системах уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан.
Иная документация и информация, передаваемая и/или используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и
Стороны не вправе,  без предварительного письменного согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за
исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством Республики Казахстан и Порядком.
Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в
интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики
Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.
14.2. Подрядчик соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но не
ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами
выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием
требуемых протоколов каналов связи.
14.3.  Каждая из Сторон обязуется не разглашать (делать доступной любым третьим лицам,  кроме случаев наличия у третьих лиц
соответствующих полномочий в силу прямого указания нормативного правового акта, либо случаев, когда другая Сторона в письменной
форме даст согласие на предоставление конфиденциальной информации, определяемой в соответствии с пунктом 14.1 Договора, а также
случая, предусмотренного пунктом 14.4 Договора) конфиденциальную информацию другой Стороны, к которой она получила доступ при
заключении Договора и в ходе исполнения обязательств, возникающих из Договора. Настоящее обязательство исполняется Сторонами в
пределах срока действия настоящего Договора и в течение 5 (пяти) лет после прекращения действия Договора, если не будет оговорено
иное.
14.4. Каждая из Сторон обязуется назначить лицо, ответственное за получение/отправку, обработку конфиденциальной информации
другой Стороны и в течение двух рабочих дней с даты заключения Договора, направить другой Стороне адрес электронной почты такого
лица. Стороны, ответственные лица Сторон, обязуются принимать меры по защите конфиденциальной информации другой Стороны и
собственной конфиденциальной информации, направляемой другой Стороне, посредством парольной защиты файлов информации на
электронных носителях, ведения специального делопроизводства в отношении документов на бумажных носителях.
14.5. Каждая из Сторон обязуется возместить другой Стороне в полном объеме все убытки, причиненные последней разглашением ее
конфиденциальной информации в нарушение пунктов 14.1, 14.3, 14.4 Договора.

15. Санкционная оговорка
15.1. Стороны соглашаясь с условиями настоящего Договора и на основании гарантий Подрядчика и добросовестно полагаясь на таковые.
Подрядчик гарантирует, что:
(а) ни Подрядчик, ни его аффилированные лица, ни все акционеры Подрядчика не включены в санкционный список Европейского союза, и
(или) Великобритании, и (или) в санкционных списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально
выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-
Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета
или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based
Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами
Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный
список, имеющий экстерриториальное действие.
Соглашение Подрядчика с Договором не влечет нарушения санкций, указанных в подпункте (а) настоящего пункта;
(b)в день, когда Подрядчик обязан исполнить соответствующее обязательство по Договору и до даты его фактического исполнения  в
соответствии с настоящим Договором – счета Подрядчика, в том числе собственные и корреспондентские, используемые для совершения
платежей по Договору, находятся в банках или финансовых учреждениях, которые не включены в Сводный перечень лиц, групп и
организаций, являющихся объектами финансовых санкций ЕС, в отношении которых действует режим заморозки активов (Consolidated
List of persons, groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources
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available to them),   и (или) Сводный список объектов финансовых санкций Управления по осуществлению финансовых санкций в
Великобритании (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK), и (или) в
списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц),
CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных
финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или
подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный
на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign
Assets Control of U.S. Department of the Treasury);
(c) лицо(а), подписывающее(ие) настоящую Договор от имени Подрядчика, не включены в санкционный список Европейского союза и
(или) Великобритании, и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных
граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account
Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со
сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List –
список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства
финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий
экстерриториальное действие.
15.2. В случае, если какая-либо гарантия Подрядчика окажется ложной, недостоверной и (или) неточной, Подрядчик обязан возместить
другой Стороне прямые и/или косвенные убытки, возникшие в результате или в связи с недостоверностью или неточностью такой
гарантии Подрядчика, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования другой Стороны. При этом, Заказчик вправе
отказаться от исполнения настоящего Договора в одностороннем порядке.
15.3. В случае, если после даты соглашения с Договором будет принят какой-либо новый Санкционный Акт или будут внесены изменения
в какой-либо действующий Санкционный Акт, или в силу официального разъяснения или решения компетентного государственного
органа соответствующей юрисдикции расширится или иным образом изменится сфера применения действующего Санкционного Акта
(«Новые Санкции»), и такие Новые Санкции:
(a)по разумному и обоснованному заключению Стороны могут сделать невозможным или существенно затруднить исполнение другой
Стороной своих обязательств по настоящим Договором и (или)
(b)привели или могут привести к невозможности для такой Стороны получить продолжительный доступ к источникам финансирования и
(или) прямым и/или косвенным убыткам для Стороны (по их разумному заключению); и (или)
(c)повлекли либо могут повлечь нарушение, либо остановку поставок продукции/оказания услуг;
(d)повлекут нарушения обязательств (ковенантов) какой-либо из Сторон, содержащихся в существенных кредитных договорах какой-либо
из Сторон, соблюдение которых невозможно или существенно затруднено Новыми Санкциями; и (или)
(e)повлекли  понижение  кредитного  рейтинга  такой  Стороны или  существует  вероятность  такого  понижения,  подтвержденная  в
письменной форме соответствующим рейтинговым агентством (вместе – «Последствия Новых Санкций»), такая Сторона обязуется
незамедлительно письменно уведомить об этом другую Сторону в течение 2 рабочих дней c момента принятия Новых санкций, (каждое
уведомление,  предусмотренное  в  настоящей  статье,  далее  именуется  «Уведомление  о  Санкциях»)  с  приложением  официально
подтверждающих документов и о влиянии этих санкций на него.
15.4.  Не  позднее  2  рабочих  дней  со  дня  представления  Уведомления  о  Санкциях,  Стороны проведут  встречу(и)/переговоры для
добросовестного обсуждения и согласования своих позиций в отношении потенциального эффекта Новых Санкций на исполнение
Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, а также о возможных законных и разумных мерах по предотвращению или
возможному снижению такого негативного влияния Новых Санкций, включая внесение изменений в настоящий Договор, получение
разрешений/лицензий от компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции («Добросовестные переговоры»).
15.5. При достижении Сторонами по результатам проведенных Добросовестных переговоров взаимно приемлемого решения, Стороны
предпримут разумные усилия для реализации согласованных ими мер в течение 5 рабочих дней, либо в течение иного согласованного ими
срока, могут быть реализованы меры, позволяющие исключить нарушение Новых Санкций или их применение к исполнению Сторонами
настоящего Договора.
15.6. При недостижении Сторонами согласия по истечении 5 рабочих дней после проведения первого дня Добросовестных переговоров,
любая Сторона имеет право в любое время направить Стороне, к которой применяются или в отношении которой возникли Новые
Санкции, приведшие к Последствиям Новых Санкций («Запрещенная Сторона») уведомление о недостижении согласия («Уведомление о
недостижении согласия»). В случае направления такого Уведомления о не достижении согласия, Сторона вправе отказаться от исполнения
Договора в одностороннем порядке и требовать возмещения понесенных прямых и/или косвенных убытков.
15.7. Без ограничения вышеприведенных положений, Стороны соглашаются, что в случае, если осуществление любых платежей по
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настоящему Договору в долларах США, либо тенге становится для Заказчика незаконным, невозможным или, по взаимному согласованию
Сторон, иным образом нецелесообразным ввиду Новых Санкций, положения статьи 15.8. Договора подлежат применению в приоритетном
порядке при условии, что по разумному мнению Сторон совершение платежа в альтернативной валюте позволяет Сторонам избежать
Последствий Новых Санкций, и в таком случае, положения пунктов 15.5 и 15.6. Договора не подлежат применению.
15.8. Стороны настоящим подтверждают и соглашаются с тем, что, принимая во внимание неопределенность в международной банковской
системе, если в любой момент осуществление любых платежей по настоящему Договору в долларах США, либо в тенге становится для
Подрядчика незаконным, невозможным или, по взаимному согласованию Сторон, иным образом нецелесообразным, Заказчик обязуется
уведомить Подрядчика об этом в письменной форме, и Стороны совместно согласовывают в письменной форме альтернативную валюту, в
которой будет произведен такой платеж тенге («Альтернативная валюта»), и реквизиты банковского счета Стороны-получателя такого
платежа,  Стороны обязуются  оказать  друг  другу  все  необходимое  и  разумное  содействие  для  успешного  проведения  платежа  в
согласованной валюте.
15.9. Если иное не указано в настоящем Договоре, если какие-либо суммы, содержащиеся в настоящей Договоре, по которым должны
производиться платежи или расчёты, указаны, рассчитаны или определены (в том числе в случае применения пункта 15.8. в тенге, в рублях
или в иной валюте, то Стороны соглашаются, что для целей осуществления таких платежей или расчётов в долларах США данные суммы
будут пересчитываться в доллары США по курсу Национального Банка Республики Казахстан на дату соответствующего платежа или
расчёта (даты, к которой привязан платеж или расчёт) или, если Национальный Банк Республики Казахстан не публикует информацию о
курсах соответствующих валют на своем интернет сайте (www.nationalbank.kz), по курсу тенге, на дату соответствующего платежа или
расчёта (даты, к которой привязан платеж или расчёт).

16. Прочие условия
16.1. Настоящий Договор подписан в 2 (двух) подлинных двуязычных экземплярах, содержащих русский и казахский тексты, по одному
экземпляру для каждой из Сторон. В случае разночтений между русским и казахским текстом Договора редакция на русском языке имеет
преимущественную силу. Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются Стороны, должны
соответствовать данным условиям.
16.2. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями при условии совершения их
в письменном виде и подписания уполномоченными лицами Сторон.
16.3. Договор составлен и регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
16.4. Договор вступает в силу с даты его подписания Сторонами и действует до момента полного и надлежащего исполнения Сторонами
своих  обязательств  по  Договору.  В  части  обязательств  и  ответственности  Подрядчика  по  выявленным  нарушениям  налогового
законодательства  (вне  зависимости  от  расторжения  Договора)  –  по  истечению  5  лет  со  дня  начисления/получения  последнего
дохода/оборота по реализации по Договору.
16.5. Внесение изменений и дополнений в Договор осуществляется в соответствии с нормами гражданского законодательства Республики
Казахстан и Порядком. Все изменения и дополнения к Договору должны быть совершены в электронным виде на Веб-портале закупок
(zakup.sk.kz)  АО  «Самрук-Қазына»,  подписаны  электронным  цифровым  подписью  уполномоченными  представителями  Сторон.
Изменения и дополнения к Договору, совершенные в надлежащей форме, являются его неотъемлемой частью.
16.6. Подрядчик подписанием настоящего Договора:

16.6.1. подтверждает, что в случае оплаты Заказчиком финансовому агенту суммы уступленного им денежного требования по
Договору факторинга у Подрядчика отсутствуют какие-либо претензии и/или требования к Заказчику;
16.6.2. дает согласие на удержание штрафа, указанного в пункте 7.2.16. Договора  из суммы уступленного денежного требования по
Договору факторинга;
16.6.3. гарантирует, что расторжение Договора факторинга по любым основаниям, до оплаты Заказчиком суммы уступленного
денежного требования, не освобождает Подрядчика от обязанности оплаты штрафа, предусмотренного в пункте 7.2.16. Договора.

17. Реквизиты для счета-фактуры
17.1. Заказчик (Получатель):
Акционерное общество «Национальная компания «Қазақстан темір жолы»;
БИН 020 540 003 431;
Адрес: 010000, Республика Казахстан, г. Астана, ул. Кунаева, д.6
свидетельство о постановке на учет по НДС серия 62001 №0028193 от 19.11.2012г.
17.2. «Грузополучатель»
Филиал Акционерного общества «Национальная компания «Казақстан темiр жолы» - «Актобинское отделение магистральной сети»
г. Актобе, пр. А. Молдагуловой 49
БИН 011241002835
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р/с KZ 106010121000016208 в обл. ф-ле «Народный банк Казахстана»
БИК HSBKKZKX
КБЕ 16
Тел. 8(7132) 97-40-69, 97-42-35, 97-46-89.

18. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон

Филиал Акционерного общества «Национальная компания
«Казақстан  темiр  жолы»  -  «Актобинское  отделение
магистральной сети»
г. Актобе, пр. А. Молдагуловой 49
БИН 011241002835
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ106010121000016208
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (7132) 97-45-05
Директора  филиала  АО  "Национальная  компания
"Қазақстан  темір  жолы"-"Актобинское  отделение
м а г и с т р а л ь н о й  с е т и "  Ж А Й Л А У Б А Й  С Е Р Ғ А Л И
АМАНҒАЛИҰЛЫ

ИП Zere
А к т ю б и н с к а я  о б л а с т ь ,  М у г а л ж а р с к и й  р а й о н ,
Кандыагашская г.а., г.Кандыагаш, Ж.Жабаева, 21
БИН 931106450789
БИК KCJBKZKX
ИИК KZ878562204110646663
АО "Банк ЦентрКредит"
Тел.: +7 (747) 851-9293
Руководитель Бажикова Акзере Саятовна

01.12.2025 09:59:40 03.12.2025 11:30:16
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Приложение №1

к Договору №1165730/2025/1 от 03.12.2025 г.

Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

№
строки

ПП
Наименование и краткая

характеристика
Дополнительная
характеристика Общее к-во К-во Ед. изм Признак

НДС РК Сумма Место
поставки

Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

6013 Р

Работы по
ремонту/модернизации

электродвигателей/генер
аторов и аналогичного
оборудования (кроме

применяемых на
транспорте)

Согласно технической
спецификаций.

электродвигатель 15 кВт
1.000 1.000 - Нет 160 000

КАЗАХСТАН,
Актюбинская

область,
Хромтауский

район,
Никельтауский

с.о.,
с.Hикельтау,

КАЗАХСТАН,
Актюбинская

область,
Хромтауский

район,
Никельтауский

с.о.,
с.Hикельтау,

ПЧ-2 Никельтау

-

С даты
подписания
договора по

(включительно)
31.12.2025

Предоплата -
0%,

Промежуточны
й платеж - 0%,

Окончательный
платеж - 100%

6014 Р

Работы по
ремонту/модернизации

электродвигателей/генер
аторов и аналогичного
оборудования (кроме

применяемых на
транспорте)

Согласно технической
спецификаций.

электродвигатель 11 квт
1.000 1.000 - Нет 98 000

КАЗАХСТАН,
Актюбинская

область,
Хромтауский

район,
Никельтауский

с.о.,
с.Hикельтау,

КАЗАХСТАН,
Актюбинская

область,
Хромтауский

район,
Никельтауский

с.о.,
с.Hикельтау,

ПЧ-2 Никельтау

-

С даты
подписания
договора по

(включительно)
31.12.2025

Предоплата -
0%,

Промежуточны
й платеж - 0%,

Окончательный
платеж - 100%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Приложение №2
к Договору №1165730/2025/1 от 03.12.2025 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

по закупке 1165730 
способом Запрос ценовых предложений на понижение

Лот № 1 (6013 Р, 4223398)

Заказчик: Филиал акционерного общества "Национальная компания "Қазақстан темір жолы" - "Актобинское 
отделение магистральной cети"

Подрядчик: ИП Zere

1. Краткое описание ТРУ

Наименование Значение

Номер строки 6013 Р

Наименование и 
краткая 
характеристика

Работы по ремонту/модернизации электродвигателей/генераторов и аналогичного оборудования 
(кроме применяемых на транспорте)

Дополнительная 
характеристика

Согласно технической спецификаций. электродвигатель 15 кВт

Количество 1.000

Единица 
измерения

-

Место поставки
КАЗАХСТАН, Актюбинская область, Хромтауский район, Никельтауский с.о., с.Hикельтау, 
КАЗАХСТАН, Актюбинская область, Хромтауский район, Никельтауский с.о., с.Hикельтау, ПЧ-2 
Никельтау

Условия поставки -

Срок поставки С даты подписания договора по (включительно) 31.12.2025

Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 0%, Окончательный платеж - 100%

2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики

 Техническая Позиция №6013 Р. Единица измерения - штука. Количество по позиции - 1 штука.

спецификация на работы по перемотке электродвигателей  1    Описание 
закупаемых товаров, работ и услуг     Перемотка электродвигателей  2    Требуемы
е функциональные, технические, качественные, эксплуатационные 
характеристики закупаемых товаров, работ и услуг Все необходимые работы по 
перемотке электродвигателя производятся за счет Подрядчика.  
Электродвигатели для проведения перемотки доставляются  Заказчиком за свой 
счет на производственную базу Подрядчика и обратно.  Производственная база 
Подрядчика должна находиться в пределах (границах) области места приписки 
объекта. Электродвигатели устанавливаются на станочном оборудовании, 
электромеханизмах, специальном подвижном составе и предназначены для 
приведения в рабочее состояние рабочих органов машин и механизмов. 
Подрядчик, осуществляющий перемотку электродвигателя, должен иметь 
специализированное оборудование и технические материалы для проведения 
данных работ. В ходе выполнения работ подрядчику необходимо: - провести 
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

полную разборку электродвигателя; - провести полное удаление старой обмотки; 
- провести полную чистку изоляции; - провести намотку стартерной обмотки; - 
проверить обмотку на пробой; - провести полную пропитку лаком;  - провести 
сушку; - проводить полную зачистку; - провести ремонт обмотки якоря при 
необходимости. При наличии обрывов или  межвитковых замыканий в секциях 
заменить всю обмотку якоря.  - проверить состояние подшипников, при 
необходимости заменить; - провести сборку электродвигателя; - провести 
испытание электродвигателя. 3    Гарантийные сроки (при необходимости)     
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей
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Приложение №2
к Договору №1165730/2025/1 от 03.12.2025 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

по закупке 1165730 
способом Запрос ценовых предложений на понижение

Лот № 2 (6014 Р, 4223397)

Заказчик: Филиал акционерного общества "Национальная компания "Қазақстан темір жолы" - "Актобинское 
отделение магистральной cети"

Подрядчик: ИП Zere

1. Краткое описание ТРУ

Наименование Значение

Номер строки 6014 Р

Наименование и 
краткая 
характеристика

Работы по ремонту/модернизации электродвигателей/генераторов и аналогичного оборудования 
(кроме применяемых на транспорте)

Дополнительная 
характеристика

Согласно технической спецификаций. электродвигатель 11 квт

Количество 1.000

Единица 
измерения

-

Место поставки
КАЗАХСТАН, Актюбинская область, Хромтауский район, Никельтауский с.о., с.Hикельтау, 
КАЗАХСТАН, Актюбинская область, Хромтауский район, Никельтауский с.о., с.Hикельтау, ПЧ-2 
Никельтау

Условия поставки -

Срок поставки С даты подписания договора по (включительно) 31.12.2025

Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 0%, Окончательный платеж - 100%

2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики

 Техническая Позиция №6014 Р. Единица измерения - штука. Количество по позиции - 1 штука.

спецификация на работы по перемотке электродвигателей  1    Описание 
закупаемых товаров, работ и услуг     Перемотка электродвигателей  2    Требуемы
е функциональные, технические, качественные, эксплуатационные 
характеристики закупаемых товаров, работ и услуг Все необходимые работы по 
перемотке электродвигателя производятся за счет Подрядчика.  
Электродвигатели для проведения перемотки доставляются  Заказчиком за свой 
счет на производственную базу Подрядчика и обратно.  Производственная база 
Подрядчика должна находиться в пределах (границах) области места приписки 
объекта. Электродвигатели устанавливаются на станочном оборудовании, 
электромеханизмах, специальном подвижном составе и предназначены для 
приведения в рабочее состояние рабочих органов машин и механизмов. 
Подрядчик, осуществляющий перемотку электродвигателя, должен иметь 
специализированное оборудование и технические материалы для проведения 
данных работ. В ходе выполнения работ подрядчику необходимо: - провести 
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полную разборку электродвигателя; - провести полное удаление старой обмотки; 
- провести полную чистку изоляции; - провести намотку стартерной обмотки; - 
проверить обмотку на пробой; - провести полную пропитку лаком;  - провести 
сушку; - проводить полную зачистку; - провести ремонт обмотки якоря при 
необходимости. При наличии обрывов или  межвитковых замыканий в секциях 
заменить всю обмотку якоря.  - проверить состояние подшипников, при 
необходимости заменить; - провести сборку электродвигателя; - провести 
испытание электродвигателя. 3    Гарантийные сроки (при необходимости)     
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Приложение №3

к Договору  №1165730/2025/1 от 03.12.2025 г.

Приложение №3

к Договору  №1165730/2025/1 от 03.12.2025 г.Прогнозный/Фактический расчет доли внутристрановой ценности в договоре на оказание услуг/выполнение работ

№__________ от _________________

 
Примечание:
 3. Код товара по Единому номенклатурному справочнику (ЕНС ТРУ). Доступен по адресу: http://www.enstru.skc.kz/
 8. Номер сертификата СТ-KZ. Пример: 01214.
 9. Серия сертификата CT-KZ.
 10. Код органа выдачи сертификата СТ-КZ. Пример: 650.
 11. Год выдачи сертификата CT-KZ. Пример: если 2017 год, то указывается цифра 7.
 12. Дата выдачи сертификата CT-KZ. Пример: 09.06.2017.
 13. Доля внутристрановой ценности (%) в товаре, указанная в сертификате СТ-KZ. В случае отстутствия сертификата равна 0
 14. Код страны происхождения товара в соответствии с классификатором стран.
 Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности, утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Оказанные услуги/выполненные работы в рамках договора

 
Итоговый расчет внутристрановой ценности в договоре

 
Примечание:
Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности , утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
Подписывающие:
ЖАЙЛАУБАЙ СЕРҒАЛИ АМАНҒАЛИҰЛЫ, Директора филиала АО "Национальная компания "Қазақстан темір жолы"-"Актобинское отделение магистральной сети"
Мырзагулов Ерлан Есимович, Начальник отдела материально-технического обеспечения
Бажикова Акзере Саятовна, Руководитель
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

№
п/п

Исполнитель/Су
бподрядчик

Номер
договор

а
Стоимость
договора

Суммарная стоимость товаров,
закупаемых/закупленных

Исполнителем или субподрядчиком
в рамках договора

Суммарная стоимость договоров
субподряда, заключаемых/заключенных

в рамках исполнения договора

Доля фонда оплаты труда казахстанских
кадров в общем фонде оплаты труда

работников поставщика или
субподрядчика,

выполняющего/выполнившего договор

Доля внутристрановой ценности в
договоре,(в денежном выражении)

1 2 3 4 5(из табл.1) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
п/п Исполнитель Договор Дата договора Валюта

договора Общая стоимость договора о закупке работ (услуг) внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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